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A sátoraljaújhelyi erdei gémtelep. 
Ir ta : W A R G A K Á L M Á N . 

1 9 3 0 tavaszán W A L D B O T T F R I G Y E S Ü Á R Ó szívessége lehetővé tette, 
hogy a birtokán levő gémtelepen hivatalos kiküldetés alkalmából gyűrű -
zést végezhessek, K O M . I Á T J I Y O S Z K Á I Í alezredes szeretetreméltó kalauzolása 
mellett. 

S á t o r a l j a ú j h e l y alatt, a R o n y v a patak és a Bodrog folyó 
között fekszik W A L D B O T T báró circa 1 . 0 0 0 kat. holdas ártéri erdeje, az 
úgynevezett ,,Longi erdő-1. Ennek az erdőnek mintegy négyzetkilométernyi 
bodrogmenti részletében van az erdei gémtelep, hol 2 0 — 2 5 m. magas 
fákon összesen mintegy 2 0 0 pár szürke gém és bakcsó — Ardea cinerea L . 
et Nycticorax griseus L . — fészkel. Egy-egy fán több fészek is akad, 
bükkön és tölgyön is, de azért legszívesebben nyárfákra rakják fészkeiket 
a gémek. E g y hatalmas, terebélyes fehér nyárfán egymagán 9 szürke
gém és 1 5 bakcsó, tehát összesen 2 4 fészket olvastam meg ! A telepnek 
természetesen nem minden fáján van fészek, főleg nem ilyen sok. A leg
több fészkesfán 2 — 3 fészek található. A telep lakosságát kétharmad 
részben szürkegémek és egyharmad részben bakcsók képezik. A telep 
lakosságára megközelítő fényt vet az elért gyűrűzési eredmény is. A két 
nap alatt 3 6 fészekben ( 2 7 szürkegém, 9 bakcsó) összesen 9 2 fiókát : 6 9 
szürke gémet és 2 3 bakcsót sikerült meggyűrűznöm, mely, tekintve, 
hogy erdei telepen történt a művelet, igen jó eredménynek mondható. 
Mert az erdőben máskép megy a gémgyűrűzés, mint a mocsárban ! 

A nádas mocsarában az ornithologus a pákász mellett maga is 
begázol a telepre és fészektől-fészekig küzdve magát : személyesen 
izzadja a vért a tudomány szolgálatában . . . A z erdőben azonban mászó-
fiúkkal dolgozunk állandó aggodalomban, hogy nem törik-e le valamelyik 
ág. nem szédül-e le a fiú a magasból ? Szerencsére igen ügyes mászó fiúkat 
kaptam és így simán ment minden. A fészekhez föl jutott mászófiú a gém-
fióka csűdjére hurkolt, megfelelő hosszú és erős zsinegen, illetve vékony 
kötélen óvatosan leeresztette a fiókákat — a nagyobbakat egyesével, 
a kisebbeket egyszerre — s miután megvizsgáltam és meggyűrüztem őket 
s az adatokat feljegyeztem, az ismét felhúzott fiókákat gondosan vissza
helyezte a fészekbe. 

A z itt gyűrűzött szürkegémekből circa 2 hónap múlva 3 példány 
került kézre, és pedig : U n g-megyében, G a 1 i c i á-ban és L e n-
g y e l o r s z á g-ban. 
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A longi-erdőben észlelt madarak névsora és hozzávetőleges mennyi
sége a következő : — Ardea cinerea 2 0 — 2 5 . Nycticorax griseus 1 5 — 2 0 , 

Milvus migrans 5 — 0 . Falco subbuteo 1, Cerchneis tinnunculus 1, Phasianus 
col ehicus 4 — 5 , Perdix cinerea 8 — 1 0 . Turtur communis 1 0 — 1 2 , Dendrocopos 
major pinetorum 1. Coracias garrulus 1 2 — 1 5 , Corvus cornix 20—-25 , 

Cini-us frugilegus 4 — 5 , P i c« rustica 3 — 4 , Coloeus monedula spermologus 
5—<i. Fringilla coelebs 1 0 — 1 2 . Emberiza citrinella 1 0 — 1 2 , Emberiza 
calandra 4 — 5 , Parus major 2 — 3 . Alauda arvensis 5 — 6 , Galerida eristata 
3 — 4 , Motacilla alba 5—(5, Motacilla flava 2 — 3 . Muscicapa coliaris 
1 pár, Sylvia nisoria 1 0 — 1 2 . Turdus merula 2 — 3 , Turdus musicus (huros-
rigó) 2 0 — 2 5 . Erithacus rubecula 2 — 3 , Erithacus philomela (nagy fülemile) 
2 0 — 2 5 . A város területén pedig : Hirundo rustica 1 0 — 1 2 , Delichon urbica 
1 0 — 1 2 , Erithacus titys 2 — 3 . 

Rendkívül kellemesen lepett meg a fülemile rég nem 
élvezett, de már az első ütemekben azonnal felismert pompás csatto
g á s a , melyet utoljára 1900-ban hallottam E r d é l y - b e n . Estefelé 
és másnap hajnali 4 órakor csak úgy zengett tőlük a longi erdő. 
A philomelából azóta bizonyító példányt is kaptunk. 

Befejezésül kedves kötelességemnek tartom hálás köszönetet 
mondani : C S Ö K I . K Y T r i r s igazgatónak a kiküldetésért. W A L D B O T T 

F R I G Y E S bárónak a nagybecsű támogatásért, és K O M J Á T H Y OSZKÁR ked
ves barátomnak a szives kalauzolásért. 

Die Reiherkolonie des Sátoraljaujhelyer Waldes. 
Von: K O L O M A N W A R G A . 

Im Frühjahr 1 9 3 0 wurde mir durch die Liebenswürdigkeit des 
BARONS FRIEDRICE v. WAEDBOTT die Möglichkeit geboten, in der auf seinem 
Besitztum befindlichen Reiherkolonie Beringungen vorzunehmen, wobei 
mich Oberstleutnant OSKAR K O M J Á T H Y als Führer in liebenswürdigster 
Weise unterstützte. 

Bei S á t o r a l j a ú j h e l y , zwischen dem Ronyva-Bach und dem 
Bodrog-Fluss, liegt der ca. 1 .000 Katastraljoch umfassende W a l d des 
Barons, der sogenannte „Longr ' -Wald . In dem am Bodrog-Fluss gelegenen, 
etwa einen Quadratkilometer umfassenden Teile dieses Waldes befindet 
sich die Reiherkolonie, in welcher auf 2 0 — 2 5 m hohen Bäumen im ganzen 
etwa 2 0 0 Paar Fischreiher und Xachtreiher (Ardea cinerea L . und Nycti
corax griseus L . ) brüten. A u f einzelnen Bäumen stehen auch mehrere 
Nester, wie z. B .au f Buchen und Eichen, am liebsten aber legen die Reiher 
ihren Horst auf Pappeln an. Auf einer einzigen mächtigen Weisspappel 
zählte ich nicht weniger als 9 Fischreiher- und 15 Nachtreihernester, 
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i m ganzen also 2 4 Stück ! Selbstverständlich befindet sich nicht auf 
jedem B a u m i n dieser Ko lon ie ein Nest. A u f den meisten Nistbäumen 
befinden sich 2 - — 3 Nester. Die Bewohner dieser Kolon ie sind zu - 's Fisch
reiher, zu V : i Nachtreiher. I n den zwei Tagen meines Aufenthaltes in der 
K o l o n i e konnte i ch i n 3 6 Nestern ( 2 7 Fischreiher, 9 Nachtreiher) i m 
ganzen 9 2 Junge beringen, u . zw. 6 9 Fischreiher und 2 3 Nachtreiher. In 
Anbet racht dessen, dass es sich hier u m eine Waldkolonie handelt, kann 
dieses Ergebnis als sehr zufriedenstellend angesehen werden, denn im 
Walde is t die Reiherberingung bedeutend schwieriger, als i m Sumpf ! 

I m sumpfigen Röhricht watet der Ornithologe selbst von Nest zu 
Nest , und muss gleichsam persönlich B l u t schwitzen i m Dienste der 
Wissenschaft . . . . I m Walde dagegen arbeiten wi r mit Klet terbuben, 
i n ständiger Angst , ob nicht ein Ast abbricht und der Junge aus der 
schwindelnden Höhe herabstürzt % 

Z u m Glück bekam ich sehr geschickte Kle t te rknaben und alles 
ging glatt. Sobald der Kle t te rknabe ein Nest erreicht hatte, befestigte er 
an dem L a u f des jungen Reihers einen entsprechend langen und starken 
Faden bezw. ein dünnes Seil , und Hess dann die Jungen vorsichtig herunter, 
die grösseren einzeln, die kleineren auf einmal. Ich untersuchte und 
beringte die Jungen und notierte die Daten, worauf die Vögel wieder 
hinaufgezogen und sorgfältig i n das Nest zurückgelegt wurden. 

V o n den hier beringten Fischreihern wurden nach ca. 2 Monaten 
drei Exempla re erbeutet u . zw. i m K o m i t a t e U n g . i n G a l i z i e n 
und i n P o l e n . 

Die L i s te der i m Longer -Wald beobachteten Vögel ist folgende : 
Ardea cinerea 2 0 — 2 5 Stück, Nycticorax griseus 1 5 — 2 0 . Milvus migrans 
5 — 6 , Falco S'ubbuteo 1, Cerchneis tinnunculus 1. Phasianus Colchicum 

4 — 5 , Perdix cinerea & — 1 0 , Turtur communis 1 0 — 1 2 . Dendrocopos major 
pinetorum 1. Coracias garrulus 1 2 — 1 5 , Corvus cornix 2 0 — 2 5 , Corvus 
frugilegus 4 — 5 , Pica rustica 3 — 4 , Coloeus monedula spermologus 5 — 6 , 
Fringilla coelebs 1 0 — 1 2 , Emberiza citrinella 1 0 — 1 2 . Emberiza calandra 
4 — 5 , Parus major 2 — 3 , Alauda arvensis 5 — 6 . Galérián eristata 3 — 4 , 
Motacilla alba 5 — 6 , Motacilla flava 2 — 3 . Muscieapa collaris 1 Paar, 
Sylvia nisoria 1 0 — 1 2 , Turdus merula 2 — 3 . Turdus musicus (Singdrossel) 
2 0 — 2 5 , Erithacus rubecula 2 — 3 , Erithacus philomela (Sprossei) 2 0 — 2 5 . 

I n der S tad t : Hirundo rustica 1 0 — - 1 2 , Delichon- nrbica 1 0 — 1 2 . Erithacus 
titys 2 — 3 . 

Besonders angenehm überraschte mich das langentbehrte, aber 
schon bei den ersten Tak ten sogleich erkannte L i e d des Sprossers, 
welches ich zuletzt i m Jahre 1 9 0 6 i n Siebenbürgen hörte. Gegen Abend 
und morgens u m 4 U h r widerhall te der L o n g i - W a l d von seinem Gesang. 
V o n dieser A r t erhielten wi r inzwischen auch Belegexemplare. 
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Coturnix communis méretek. 
I r t a : W A K G A K Á L M Á N . 

A z 1 9 3 0 - i k esztendő f o l y a m á n 2 4 3 d r b , fürjs íp segélyével és 

há lóva l fogott rf fürjet (Coturnix communis B O N N . ) g y ű r ű z t e m , m e l y e k 

közül 2 2 5 d a r a b n a k szárny hossza és testsúlya is méretezve lett . A für jek 

1 9 3 0 . V / 8 , és V I I / 1 2 . között lettek f o g v a P e s t m e g y e területén és ped ig : 

L a k i h e g y . S z i g e t s z e n t m i k l ó s , T ö k ö l , T a k s o n y , 

A l s ó n é m e d i , Ó c s a , R á d a p u s z t a . D é l e g y h á z a , B u g y i , 

I n á r c s k a k u c s . K i s k u n l a c z h á z a. B a n k h á z a , S z ú n y o g -

p u s z t a , D ö m s ö d és S z a b a d s z á l l á s községek h a t á r á b a n . A fogás 

módját egy másik köz l eményemben i s m e r t e t e m . A fürjek gyűrűzés és 

méretezés után i smét s z a b a d o n let tek bocsá tva . 

A szárny hosszát a szárny alá óvatosan fektetet t vona lzóva l mér

t e m . Következetesen m i n d i g a ba l szárny let t m é r v e , csak kivételesen 

a j o b b s z á r n y , a k k o r , h a a b a l o l d a l i vezérto l laknak v a l a m i de fektusa v o l t . 

A s z á m y m é r e t e k a következők 

1112 L03 10t 105 L06 107 10SÍ1O9 I H l 111 112 113 114 115 116 117 118 
! 

mi fin Összesen 

o 2 5 11 1 31 9 34 10 54 29 20 t 4 4 í í í drb 225 

M i n i m u m : 1 0 2 » " „ , . — M a x i m u m : 1 1 8 »"/„,. — I n g a d o z á s : 1 6 

— K ö z é p : 1 0 9 . 1 ' " , „ . — A z a r i t h m e t i k a i közép he lye t t a z o n b a n egész 

n y u g o d t a n e l fogadhat juk a k e r e k e b b táblázat i közepet és k i m o n d h a t j u k , 

h o g y a fürj s zárnyának átlagos h o s s z a : 1 1 c m . 

A m a d a r a k súlya súlyzós levélmérlegen lett m e g á l l a p í t v a o lykép , 

h o g y azok megfelelő nagyságú d o b o z b a he lyezve kerültek mérlegre. 

A súlyméretek a k ö v e t k e z ő k : 

52 60 ; 63 65 7o 73 71 75 i 7(> 77 78 I 79 80 81 82 83 84 85 86 

l l 1 1 2 1 .'1 6 3 1 2 6 7 4 13 11 18 
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S7 8 8 8 9 9 0 91 9 2 9 3 9 4 9 5 9 6 97 9 8 9 9 1Ü0 101 102 104 L06 112 Összesen 

s lí 10 16 
1 9 9 

5 12 3 15 5 6 3 1 5 1 2 2 1 d r b 2 2 5 

M i n i m u m : 5 2 g. — Maximum : 1 1 2 g. — Ingadozás : 0 0 g. (!) — 
Közép : 8 7 - 0 g. 

A maximum felét is túllépő 6 0 grammos ingadozás mindenesetre 
eléggé szembetűnő. Itt azonban tekintetbe kell vennünk, hogy dürgési 
szezonban mért kakasokról van szó, és ez mindent megmagyaráz. A súly
táblázatra támaszkodva megállapíthatjuk, hogy a fürjkakas kikerekített 
nyári átlagsúlya : 9 0 gramm. Mindenesetre érdekes volna a nyári fürjek 
súlyát a vonulásra felhízott őszi fürjek súlyával egybevetni. 

Érdekesnek tartom itt megemlíteni, hogy egy 1 9 3 0 . V I . 27 -én A 1 s ó-
n e m e d i-ben fogott fürjkakas, mely akkor 8 6 grammot nyomott, 
V I I . 4-én I n á r c s k a k u c s-on újra hálóba került. — (távolság : 1 6 km, 
irány: D K ) , — és akkor már csak 7 2 gramm súlyú volt. tehát egy hét 
alatt 1 4 grammot fogyott ! A z 1 9 2 9 - b e n gyűrűzött fürjek közül egy 
V I I . 6 .-án T e 1 k i-ben fogott példány egy hét múlva. V I I . 13-án R á d a 
p u s z t á n, Ó c s a mellett került újra hálóba. — (távolság : 4 0 km, 
irány: D K ) . — ennek súlya azonban nem lett mérve. E z a példány tehát 
a budai oldalról a pesti oldalra repült. 

A monogámiában élő fürjeknek ez a költési időben való kalando
zása csak megerősíti azt a feltevést, hogy a fürjkakasok igen csapodár 
természetűek ! A nyáreleji hónapokban az éjjeli órákban igen sokszor 
hallottam, még a főváros belterületén is. portyázva húzó fürjet pitty-
palattyolva, sőt vavákolva szólani, és egyik-másik megfigyelőnk szintén 
jelentett már éjjel verő fürjekről. Ezek valószínűleg ilyen kalandor 
kakasok voltak. 

Meg kell emlékeznem még a fürj kakasok színezet és mintázatban 
rendkívül variáló torokrajzáról, mely úgylátszik nemcsak a korral, 
hanem a terület talajtani és vegetacionális viszonyaival is sokszoros 
kapcsolatban van. 

A fürjfogó madarászok a torokrajznak 4 fótípusát különböztetik 
meg, és azok szerint külön nevet is adnak az egyes fiirjfornuíciók-neik. A z 
általam 1 9 2 9 — 1 9 3 0 - b a n gyűrűzött 2 7 3 fürj a fürjészek által fölállított 
típusok szerint következőkép oszlott meg : — 1 5 4 „keresztfürj", 7 4 
„tűzfűrj"., 2 7 „szerecsenfürj", és 1 8 „rétifürj", „szénafürj". vagy ,,gyöp-
fürj". 

Ezeknek a főtípusoknak azonban még igen változatos „átmenetei" 
is vannak. U g y a főtípusokat. mint az átmeneteket egy későbbi tanulmá
nyomban részletesen fogom ismertetni. 
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E z e k a változatos elnevezések n e m c s a k a t o r o k r a j z o l a t rendkívüli 
variabilitásáról, h a n e m a ..fürjészók-- k i f i n o m u l t distinctióiról, i l l e t v e 
a ,.subtilformák • iránti érzékükről is tanúskodnak. F e n t i elnevezéseket 
mos t természetesen csak m i n t kuriózumokat s o r o l t a m fe l , de a t o r o k 
r a j z o k m i n d e n e s e t r e különleges f i g y e l m e t érdemelnek. 

Masse von Coturnix communis. 

V o n : K o i i O M A N W A R G A . 

I m L a u f e des J a h r e s 1 9 3 0 be r i ng t e i c h 2 4 3 Stück, m i t t e l s L o c k p f e i f e 
i m N e t z gefangene rf-f de r W a c h t e l (Coturnix communis B O N N . ) . B e i 
22" ) E x e m p l a r e n w u r d e n a u c h Flügellänge u n d Körpergewicht gemessen. 
D i e W a c h t e l n w u r d e n i n der Z e i t v o m 8 . M a i b i s 1 2 . J u l i 1 9 3 0 i m K o 
m i t a t e P e s t gefangen , u . z w . be i d e n O r t s c h a f t e n : L a k i h e g y , 
S z i g e t s z e n t m i k l ó s , T ö k ö l , T a k s o n y , A l s ó n é m e d i , 
Ó c s a , R á d a p u s z t a . D é l e g y h á z a , B u g y i , I n á r c s k a k u c s , 
K i s k ú n l a c z h á z a , B a n k h á z a , S z ú n y o g p u s z t a, D ö m -
s ö d u n d S z a b a d s z á l l á s . D i e F a n g m e t h o d e bespreche i c h i n 
e inem a n d e r e n A r t i k e l . N a c h B e r i n g u n g u n d M e s s u n g w u r d e d e n Vögeln 
w i e d e r d i e F r e i h e i t g e s c h e n k t . 

D i e Flügellänge mass i c h m i t e i n e m v o r s i c h t i g u n t e r d e n Flügel 
ge legten S t a b m a s s . K o n s e q u e n t w u r d e i m m e r der l i n k e Flügel gemessen, 
n u r a u s n a h m s w e i s e der r ech te , u n d z w a r d a n n , w e n n d i e l i n k s e i t i g e n 
H a u p t s c h w u n g f e d e r n i r g e n d w i e beschädigt w a r e n . 

Die Flügelmasse s i n d d ie f o l g e n d e n : 

L02 103 104 in.") U l l i 1(17 l o s K i ' . i 1 i n 111 112 
1 

113 114 
i 

1151116 117 1 1 8 '"</,„ S u m m e j 

2 2 5 11 3 1 9 
i 

3 4 1 0 5 4 29 2 0 7 I 1 1 1 1 1 Stück 
! 

2 2 5 

M i n i m u m : l o 2 m m . M a x i m u m : 1 1 8 m m . —- S c h w a n k u n g : 
1 0 m m . M i t t e l : l o ü l n u n . S t a t t d e s a r i t h m e t i s c h e n M i t t e l s können 
w i r aber g a n z r u h i g das r u n d e r e T a b e l l e n - M i t t e l n e h m e n , w o r a u s s i c h 
e r g i b t , dass d i e durchschnittliche Flügellänge der W a c h t e l 1 1 c m i s t . 

Das Körpergewicht der Vögel wurde mi t t e l s Br ie fwage b e s t i m m t , 
u n d z w a r in der Weise , dass d ie z u messenden E x e m p l a r e i n e iner ent
s p r e c h e n d grossen S c h a c h t e l auf d ie W a g e k a m e n . 
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Die Gewichtsmasse sind die folgenden : 

5 2 6 0 6 3 6 5 7 0 7 2 7 3 7 4 7 5 1 7 6 7 7 7 8 7 9 8 0 8 1 8 2 8 3 8 4 8 5 8 6 

1 1 1 1 
2 1 1 3 2 2 3 

l 
6 

3 1 2 6 7 -!• 1 3 11 IS 

87J 8 8 8 9 91) 9 1 9 2 9 3 9 4 
1 1 

9 5 9 6 j 9 7 IIS 99 
1 

1 0 0 1.01 1 0 2 1 0 4 1 0 6 1 1 1 2 9 Summe 

8 1 4 1 0 L6 1 9 9 5 1 2 3 1 5 5 6 3 1 5 1 2 2 1 

1 

i 
I s t . 2 2 5 

M i n i m u n i : 52 g. — M a x i m u m : 112 g. — Schwankung : 60 g. (!) — 
M i t t e l : 87-6 g. 

Diese Schwankung von 60 g, welche die Hälfte des Maximunis 
noch übertrifft, ist jedenfalls sehr auffallend. H ie r ist jedoch i n Betracht 
zu ziehen, dass wi r es mi t Wachtelhähnen zu tun haben, die während 
der Balz-Saison gemessen wurden, und dieses erklärt alles. A n der H a n d 
der Gewichtstabelle können wir feststellen, dass das abgerundete Durch
schnittsgewicht des Wachtelhahnes im Sommer 90 G r a m m beträgt. 
Jedenfalls wäre es interessant, das Gewicht der Sommerwachteln mit 
dem der gemästeten Herbstwachteln zu vergleichen. 

Ich halte es für interessant, h ie rzu erwähnen, dasse inam27. V I . 1930. 
bei A 1 s ó n é m e d i gefangener Wachtelhahn, der damals 86 G r a m m 
wog, am 4. J u l i bei I n á r c s k a k u c s (Entf . 16 k m , R ich tung SO) 
wieder ins Ne tz geriet und jetzt nur 72 G r a m m schwer war. E r hatte 
also innerhalb einer Woche u m 14 G r a m m abgenommen ! V o n den i m 
Jahre 1929 beringten Wachte ln geriet ein am 6. V I I . bei T e l k i gefan
genes E x e m p l a r nach einer Woche, am 13. V I I . bei R á d a p u s z t a 
neben 0 c s a (Entf . 4 0 k m , R ich tung SO) wieder ins Netz ; das Gewicht 
dieses Vogels wurde aber nicht gemessen. 

Dieses Herumstreichen der i n Monogamie lebenden Wachte ln 
während der Bru tze i t ist eine Bestätigung der Annahme, dass cüe W a c h 
telhähne v o n N a t u r z iemlich flatterhaft sind. I n den Sommermonaten 
hörte i ch bei N a c h t sehr oft sogar i m Innern der Haupts tadt , die , ,P ick-
perwick"-Rufe herumstreichender Wachte ln , und auch einige unserer 
Beobachter berichteten schon von während des nächtlichen Fluges schla
genden Wachte ln . E s handelte sich in diesen Fällen wahrscheinlich um 
solche abenteuerlich umherschweifenden Hähne. 

Schliesslich muss i ch noch der i n Färbung und Muster ungemein 
variierenden Kehlze ichnung der Wachtelhähne gedenken. Die Wachte l 
fänger unterscheiden na jh der Kehlzeichnung 4 Haupttypen und geben 
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h i e r n a c h d e n e inze lnen „Formen" de r W a c h t e l n besondere X a m e n . D i e 
v o n m i r i n d e n J a h r e n 1 9 2 ! » — 1 9 3 0 b e r i ng t en 2 7 3 W a c h t e l n g l i ede r t en 
s i ch auf G r u n d der v o n d e n War Ittel f fingern au fges te l l t en T y p e n i n 154 
.. Krí it-.irtichtt ! » • • . 7 4 „Fettcnrachtclif. 2 7 ..Mohrenwachteln" u n d 18 „Wie
senwachteln", „Heuwachteln" oder „Rasenwachteln". 

Diese H a u p t t y p e n weisen aber noch z a h l r e i c h e „Übergänge '" 
auf . S o w o h l d ie H a u p t t y p e n als a u c h d ie Ubergänge w e r d e i c h i n e iner 
späteren A r b e i t e ingebend b e h a n d e l n . 

D i e s e m a n n i g f a l t i g e n B e n e n n u n g e n zeugen n i c h t n u r v o n der 
überaus grossen Abänderung der K e h l z e i e h n u n g . s o n d e r n a u c h v o n d e m 
v e r f e i n e r t e n Unterscheidungsvermögen d e r Wachtelfänger, b e z w . v o n 
deren Gefühl für d ie S u b t i l f o r m e n . Die o b i g e n B e n e n n u n g e n habe ich 
je tz t selbstverständlich bloss a ls C u r i o s a erwähnt, d o c h v e r d i e n e n d ie 
K e h l z e i c h n u n g e n auf a l le ba l l e besondere B e a c h t u n g . 

A madárfogás a madárgyürüzés szolgálatában. 
I r t a : W A B G A K Á L M Á N . 

.Mivel a repülni tudó m a d a r a t e l evenen kézrekeríteni hasonlít
h a t a t l a n u l nehezebb, m i n t a legtöbb más osztályba tar tozó állatot : — 
az állatfogási módszerek között az embe reke t m i n d i g a madárfogási 
módok érdekelték és izgatták a l e g j o b b a n . P Á K D I E N E S 1 ) s ze r in t már a 
régi görögök és rómaiak is f o g l a l k o z t a k különféle v a d a k és m a d a r a k 
fogásával, és a vadász- és madarász-hálók feltalálása állítólag a görög 
H Y P P O I , r í ' n e v é h e z fűződik. H o g y a régi m a g y a r o k ismerték-e az őshazá
b a n a madár- és vadfogási módokat : m a már n e h e z e n volna , megállapít
ható, a n n y i a z o n b a n b i z o n y o s , h o g y i t t az új hazában c s a k h a m a r f e l k a p 
ták és gyakorolták a z o k a t . Bizonyítja ezt a . .Királyi Hálóhordozó ( H e t i 
feri) H i v a t a l ' felállítása is. melyről régi o k l e v e l e k tanúskodnak-). Régente 
úgy a Madarászok (aucupes regi i ) . m i n t a xólymászok ( f a lconar i i ) királyi 
h i v a t a l n o k o k v o l t a k . 

A régi időkben, midőn a madár és v a d még ..res n u l l i u s " v o l t : 
hazánkban bárki s z a b a d o n .,madarász ' - h a t o t t . E s bár ezt m i n t szép 
és érdekesen vonzó s p o r t o t igen s o k a n gyakorolták, nálunk mégsem b i r t 
az. a pusztításnak o l y a n ijesztő jel legével , m i n t például O l a s z - . F r a n c i a - . 
S p a n y o l - v a g y Görögországban, m e l y országokban évente a l eghasznosabb 

') P .vK D I E N ES : Vadászattudomány. B u d a . I S L ' Ü . 11. p. 19 . 

-) P i : \ \ (; Í i u n . i rs : História K i u n u i u H u i m a i iar e m u noti t i is p r a e v i s e t c . I S O l 

L p. 411. 
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madarakból milliók és milliókra monő tömegeket főutak és p u s z t í t o t t a k 
e l . A lényeges különbség a b b a n re j le t t , h o g y a d d i g , míg az említett orszá
g o k b a n a madárfogás főleg és elsősorban is kenyérkereseti forrás v o l t 
s az e l fogo t t m a d a r a k h o r r i b i l i s tömege élelmezési c i k k e t képezett, a d d i g 
nálunk — leszámítva a télen fenyvesrigők&t áruló felvidéki tót h u r o k 
vetőket — legfe l jebb c sak néhány notórius madárfogdosó űzte az t kenyér
kereső foglalkozás gyanánt, és a vadászat tárgyát n e m képező hasznos 
m a d a r a k közül rigókon kívül más ritkán került a konyhára. 

Hazánkban még a múlt században is, bár n e m o l y mel lékben, 
m i n t Németországban, de azért eléggé e l v o l t t e r j edve a madárkedvelés, 
úgy h o g y a városokban a l i g v o l t ház v a g y család, h o l ne l e t t v o l n a v a l a 
m e l y szobamadár kalitkában t a r t v a . Egész természetes v o l t tehát, h o g y 
a madárkedvelő, k i e g y b e n természetbarát is v o l t , h a v o l t rá ide je és 
hozzáértése : m a g a a k a r t a m e g f o g n i a m a g a k e d v e n c madarát ! 

A madárfogás sokféle eszközzel v o l t űzhető, de sokféle f u r f a n g g a l 
i s jár t . és m i n d e n egyes fogási módnak m e g v o l t a m a g a fortélya, s a z o n 
kívül rendkívüli kitartás, körültekintés és g y a k o r l a t k e l l e t t hozzá. 

A szabad-madarászás n a p j a i nálunk a z o n b a n szerencsére évt izedek 
óta már c sak a m u l t a k emlékét képezik, m e r t az 1 8 8 3 . évi , 1 9 2 5 , 1 9 2 7 , 
és 1 9 2 9 - b e n módosított vadászati törvény, az 1 8 9 4 . évi mezőrendőri 
törvény, és az 1 9 0 1 . év i , törvényerővel bíró madárvédelmi körrendelet 
szilárd és b i z t o s a l a p o k r a fektették hasznos m a d a r a i n k védelmét, — és 
azóta már c sak t i t o k b a n űzi a hálózást, tőrvetést és lépezést i t t - o t t néhány 
szen\ redélyes madárfogó, k i régi passziójáról sehogy s e m képes l e m o n 
d a n i . A k a d n a k közöttük o l y a n o k is , k i k egy jól verő pinty-ért átmennek 
a Dunántúlra, egy „sprosser"-ért l e u t a z n a k a határig, és tél elején f e l -
rándulnak a csizek és „gimplik" elé, m e r t n e m tudják bevárni, míg a z o k 
hozzánk érkeznek . . . 

D e a kultúra fejlődése, a színház, m o z i és rádió m i n d e g y r e több 
e m b e r t v o n e l a s z a b a d természetben való szórakozástól, és ennek f o l y 
tán, v a l a m i n t a /.Ymrío-madárnak és más exotáknak a h a z a i származású 
s z o b a m a d a r a k k a l s z e m b e n való h a t a l m a s térfoglalásával k a p c s o l a t b a n 
i s : fokról-fokra f o g y a madarászok száma, és velük €;gyütt szép l a s s a n 
s u t b a , i l l e t v e múzeumba kerülnek m a j d a madárfogó eszközök is . 

És egész b i z t o s , h o g y odakerültek v o l n a , h a M O B T E N S E N s ike res 
kezdeményezése folytán n e m állítottuk v o l n a a madárvonulás rejtélyesen 
érdekes problémája felderítésének és pozi t ív úton való megvilágításának 
szolgálatába a madargyürüzési kísérleteket ! E z e k az oly sok szép és érté
kes tudományos eredményeket szolgáltató kísérletek e le in te c sak a fészek
b e n l evő fiókmadarak megjelölésére szorítkoztak, — a S C H E N K J A K A B 

által tökéletes a l a p o k r a f ek t e t e t t m a g y a r jelölési módszer a z o n b a n hasonló 
arányban ölelte f e l az öreg m a d a r a k j e lö l é sé t is . A z öreg m a d a r a k a t 
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jelölés véget t természetesen előbb m e g is k e l l f o g n i , — e z a művelet a z o n 
ban a l k a l m a s fogóeszközök nélkül n e m v o l n a keresztülvihető. És i t t 
érkeztünk e l a h h o z a p o n t h o z , m i k o r a tudomány érdekében az ornitho
logus átveszi a madarász szerepét, i l l e t v e m i k o r egyes e se tekben a m a d a 
rászokat v a g y he lyesebben madárfogókat a madargyürüzési kísérletek 
szolgálatába állíthatjuk. 

E z e k után rátérhetek a z o k n a k az eszközöknek és fogási módoknak 
az ismertetésére, m e l y e k gyűrűzési szem-pontból a legalkalmasabbak, s 
a me lyeke t madargyürüzési munkálataimnál használni és a l k a l m a z n i 
s z o k t a m . 

Igen kevés, mindössze .l-féle eszközzel s z o k t a m d o l g o z n i , mer t a 
kevés, de állandóan használt eszközt j o b b a n m e g s z o k j a s a n n a k fortélyait 
könnyebben és mélyebben b e i d e g z i az e m b e r , s ennélfogva s o k k a l n a g y o b b 
r u t i n r a tesz szer t , m i n t h a állandóan sokféle eszközzel d o l g o z n a . A z álta
l a m használt fogúeszközök : -a húzóháló, a csapóháló ragu ..kandli," — 
a deszkaháló. — a francia kandli rag// drótháló, — és a fürjháló (Ti/rass). 

Lássuk ezeket közelebbről. 
:fc 

H ú z ó h á l ó . E z a háló a gyűrüzés céljából történő madárfogásnak 
e g y i k l e g a l k a l m a s a b b eszköze. Négysodratú, 30-as, erős a n g o l halász
cérnából v a n kötve , a k i s e b b nagyságú m a d a r a k r a való t e k i n t e t t e l 1 2 
milliméteres hálószemekkel. A háló lehet 3 — 4 — . l m hosszú, sőt n a g y o b b i s . 
mer t minél n a g y o b b a háló : annál n a g y o b b a takarása, és egy húzásra 
annál több m a d a r a t f o g h a t u n k ve le . .Mive l a z o n b a n n e m m i n d i g n a g y o b b 
c s a p a t o k b a n , h a n e m s o k s z o r c sak két-hármasával. v a g y legtöbbször 
csak egyesével szállnak a hálótérbe a m a d a r a k és m i az t az egyet i s 
m e g a k a r j u k fogn i és gyűrűzni : célszerűbb egy k i s e b b méretű hálóval 
d o l g o z n i , mert ennek g y o r s a b b a csapása és így b i z t o s a b b fogást nyújt . 
T a p a s z t a l a t o m szerint l eg jobb egy o l y a n k i s e b b méretű hálót használni, 
me ly behúzáskor 7 négyzetmétert t a k a r , s a m e l y n e k hos sza 3 5 , széles
sége 2 méter. Magát a hálót a z o n b a n 4.1 m hosszúra és 3 m szélesre köt
tessük, hogy a becsapódó hálónak jó magas ,.zsák"-ja l e g y e n , m e l y a l a t t 
a l k a l o m esetén akár 4 0 — 5 0 madár is elférjen. A zsák nélkül, egyenesen 
kötött háló g y o r s csapódáskor v a g y pláne kemény, f agyos t a l a j o n , d i r e k t 
földhöz v e r i a fogot t m a d a r a k a t , m e l y e k az ütődésbe azután bele is p u s z 
t u l h a t n a k . 

Jól t u d v a , h o g y az i l y e n készülék szerkeze te , felállítása és kezelése 
a legaprólékosabb leírással is a l i g v o l n a megértethető, m e r t az t termé
sze tben k e l l látni, ez a l k a l o m m a l el is állok a leírástól és csupán az a l k a l 
mazás némely körülményét említeni meg . 

\ húzóhálóval igen s ike resen operálhatunk ősszel és télen : legelő-
he lyen (a hová a m a d a r a k táplálkozni, „ l ege ln i " járnak) c s a l m a d a r a k k a l 
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és rebbenő ,,pálcás"-sal : — t a v a s s z a l és nyáron p e d i g : ivóhelyen, m i n d e n 
csalmadár nélkül, m i k o r is a v íz fölé, i l l e t v e az i v ó - v a g y fürdőhely, eset
l e g d i r e k t ebből a célból létesített mesterséges i tató fölé szereljük a hálót. 
Ivóhe lyen télen is i g e n jól m e g y a fogás. 

A fogási célból létesített i tató félméter széles, 2 méter hosszú és 
egyen le tesen sekély l e g y e n , legfe l jebb 4—5 c m mélységgel, közepén k i s 
terméskő s z i g e t e k k e l , v a g y ferdén és a l a c s o n y a n a v íz fölé hajló l o m b o s 
v a g y akár száraz ágakkal. 

A fogást hajnaltól a l k o n y a t i g l ehe t űzni, de l egs ike resebbek a k o r a 
h a j n a l i , a délelőtti és az a l k o n y előtti órák. I g e n jó fogóhelynek b i z o n y u l 
n a k a z o k a területek i s , m e l y e k fölött a m a d a r a k e g y i k legelőterületről 
a másikra s z o k t a k átváltani. 

T e l e n t e g y a k r a n megtörténik, h o g y a háló térfelében lévő kalitkás 
csalmadárra, v a g y még inkább a felhúzott pálcásra rávág a karvaly v a g y 
más egyéb ragadozó és h a i l y e n k o r a madarász n i n c s résen, v a g y n e m 
elég g y o r s és ügyes, a k k o r n e m c s a k h o g y megöli , de a pálcást az ülő-
vesszőről le tépve, néha még e l is v i s z i . A g y a k o r l o t t madárfogó a z o n b a n 
a c s a l m a d a r a k jelzése folytán r e n d s z e r i n t előbb v e s z i észre a k a r v a l y t , 
m i n t az levágna és így ideje v a n a n n a k v a g y elriasztására, v a g y elfogá
sára. I l y e n módon e d d i g már 5 és 4 > k a r v a l y t (Accipiter nisus L . ) , 
1 kissólvmot (Falco aesálon T U N S T . ) , 1 r f vörös vércsét (Cerchneis tin
nunculus L . ) , s ő t 1 f f kékes rétihéját (Circus cyaneus L . ) is sikerült m e g 
gyűrűznöm. 

H a a c s a l m a d a r a k észreveszik a közelgő k a r v a l y t , intő, f i g y e l m e z 
te tő szólamot h a l l a t n a k és i l y e n k o r i g e n érdekes a pálcás csalmadár 
viselkedése. Hiába emeljük m a g a s b a és ejtjük v i s s z a a húzózsineg segé
lyéve l : n e m f o g r e b b e n n i , h a n e m szo rosan t es thez v o n t szárnyakkal 
feszes mozdulatlansággal üli m e g a pálcát. A z t h i s z i , h o g y így kikerüli 
a k a r v a l y f igye lmét . 

Csapóháló vagy „kandli". E z a háló a legrégibb és l e g t i p i k u s a b b 
fülemile-hálónak a leegyszerűsített és l e g j o b b a n bevált formája. K é t 
3 m m - e s vashuzalkarból áll, m e l y e k becsapódáskor egymással egy négy
szöget képeznek s a m e l y e k 1 cm-es szemű hálóval v a n n a k b e v o n v a . A 
háló a közepe felé zsákosán l e g y e n kö tve , h o g y a l a t t a kényelmesen e l 
férjen a fogandó madár. 

A k a n d l i t legcélszerűbb b o k r o k alján v a g y v a l a m e l y n e m túlsűrű 
cserje belsejében, árnyas k i s e rde i p a t a k o k mentén v a g y forrás közelében, 
rőzserakások m e l l e t t v a g y v a l a m e l y fának a m a d a r a k által leshelyül 
szívesen használt a l a c s o n y a n l évő száraz ága a l a t t a földön v a g y eset leg 
a fű közt e l h e l y e z n i , i l l e t v e felállítani. A kiválasztott h e l y e n e l k o t o r j u k 
az a v a r t , kissé f e l k a p a r j u k a földet, s miután a csapóhálót f e l 

lő 
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állítottuk : a hálót és a n n a k vaskeretét „maszkírozzuk" , v a g y i s szá
raz l e v e l e k k e l befödjük, v a g y földdel v a g y h o m o k k a l behintjük olykép, 
h o g v c sak egyedül a billenőfa m a r a d látható, végén a röv id fekete cérnán 
függő és levegőben ficánkoló sárga lisztférgekkel. E g y szál cérnára 2—3 
iisztféreg kötendő, h o g y i g y a fáradtan elpihenő lisztférget a többinek 
ficánkolása újra m e g újra mozgásba h o z z a . A m o z d u l a t l a n lisztféreg 
n incs o ly ingerlő hatással a madárra, m i n t a mozgó. A cérnát c sak köny-
nyedén h u r k o l j u k a lisztférgekre, de m i n d e n e s e t r e a n n y i r a , h o g y f o g v a 
m a r a d j a n a k . H a túlerős a kötés, h a m a r e l e r n y e d n e k és mozdulatlanokká 
válnak, h a . e l l e n b e n túlságosan l a z a . a k k o r m e g könnyen k i s i k l a n a k 
a kötésből. 

E v v e l a csapóhálóval sokféle m a d a r a t f o g h a t u n k , ú g y m i n t : füle-
miiét, rnroslwgyet. rozsdafarkúi, rigót, hantmadarat. csaláncsukot, légykapót, 
gébicset, cinegét, s tb . - de k e n d e r m a g g a l c s a l i z v a pintyet és sármányt i s . 
H a egy kiválasztott m a d a r a t a k a r u n k e l fogn i , a k k o r a n n a k előbb 
kilessük a járását v a g y őrhelyét és odahelyezzük a csapóhálót. 

I >e nemcsak k i s ebb énekes m a d a r a k a t , h a n e m földön fészkelő réti m a 
da raka t : liléket. bíbiceket. cankókat és godákat is f o g h a t u n k a k a n d l i v a l . 
S C H E N K J A K A B kisérletügyi igazgató Ü r b ő-pusztán évről-évre r e n d 
s z e r e s e n f o l y t a t o t t nagyszabású madargyürüzési munkálatainál lószőr-
h u r k o k a t ( t ö r k ö k e t ) a l k a l m a z o t t a fészken ülő öreg m a d a r a k lefogására. 
E z b o s s z ú i d e i g i g e n pompásan m e n t is , de végül is a r a v a s z öreg bíbicek 
és godák fészkükhöz m e n v e széthuzkodták a h u r k o k a t és így ülve tojá
s a i k r a : n e m fogódtak m e g ! S C H E N K igazgató e k k o r . 1925-ben, e n g e m 
bízott m e g egy a bíbicek és godák fogására a l k a l m a s eszköz konstruálásá
v a l . .Miután e k k o r én már i g e n j ó eredménnyel használtam a kisméretű 
fülémile-kandlif a k i s e b b énekes m a d a r a k fogására: úgy vélekedtem, 
hogy a megfelelően n a g y o b b méretben készített k a n d l i k a bíbicek és 
godákkal s z e m b e n is be fognak válni. E s úgy is v o l t . E z e k h e z a n a g y o b b 
méretű k a n d l i k h o z . a z o n b a n hosszú, vízszintes oldalágú billenőfákat 
a l k a l m a z t a m m i n d e n csalétek nélkül, m e l y e k a fészek közepéig v a g y 
túlsó pereméig érnek. A fészkéhez visszatérő madár előtt a fészek fölé 
nyúló vékony faág : a billenőfa, n e m tűnik gyanúsnak és m i k o r az t a 
tojásokra ü l é s előtt csőrével v a g y lábával félre a k a r j a d o b n i v a g y rúgni : 
a kieső billenőfa folytán felszabaduló háló becsapódik és m a d a r u n k f o g v a 
v a n . S c i i K X K igazgató ezeket a n a g y o b b k a m u i k a t azóta évről-évre 
kitűnő eredménnyel használja. 

A fülemile-kandli mérete 1 5 X 2 0 , a bibic (Vanellus-) kandli 2 0 X 3 0 , 
a goda (Limosa)-kandli 30 4 0 c m . A z első méret a fogóhelyzetben álló 
k a n d l i félátmérőjének a hosszára, a második méret a k a n d l i szélességére 
v o n a t k o z i k . Becsapódott h e l y z e t b e n a teljes átmérő következtében ezek 
lesznek a mére tek : 3 0 x 2 0 , 40 30, 6 0 x 4 0 . 
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A kandlit sikerrel alkalmazhatjuk a fészekben lévő fiókákat etető 
öreg madarak elfogására is. Ilyenkor óvatosan leemeljük az ágról a fészket, 
s azt a földön egy kis mélyedésbe helyezve : föléje szereljük a kandlit. 
A z üregek meggyűrűzése után szépen visszahelyezzük a fészket eredeti 
helyére s azok tovább fogják fiókáikat etetni. 

Deszkaháló . Lényegében ugyanaz, mint a csapóháló vagy kandli . 
de más a formája. N e m más mint egy becsapódott helyzetben deszka
alapra szerelt kandli , 3 mm-es vashuzalkerettel, melynek hálója a d e s z k a 
hátsó felének 3 oldalán a deszkaalap széléhez van erősítve és csak a deszka 
mellső felén van a háló a felemelhető vashuzalkerethez kötözve. 

A deszkaháló a legideálisabb, legegyszerűbb, legkönnyebben kezel
hető és szerelhető háló. Használhatóságának sokoldalúsága tekintetében 
még a kandlit is felülmúlja. Ott is alkalmazhatjuk, ahol a kandiinak 
már nem vehetjük hasznát, például : bokor tetején, rőzsehalmon, szikla
tömbön, patakból kiálló köveken ; karóvégre szögezve, fatörzsre vagy 
házfalára akasztva, háztetőre fektetve. A kandli alkalmazhatása sok 
tekintetben függ a tereptől, mert a vashuzalkeretnek szorosan oda kell 
feküdnie a talajhoz és mert a tengely végeket lefogó vaskampókat csak 
kötött talajban lehet kellően lerögzíteni ; azoknak már a laza talajban 
nincs kellő tartásuk és ott azok a kandli becsapódásakor akárhányszor 
kiugranak a földből ; bokron, rozsén, sziklán pedig egyáltalán nem lehet 
a kandlit rögzíteni. A deszkahálót emellett sokkal gyorsabban és köny~ 
nyebben állíthatjuk fel mint a kandlit és különösen olyankor használ
hatjuk sikerrel, mikor hirtelen és váratlanul támad alkalmunk valamely 
madár megfogására. Akárhányszor megtörtént velem, hogy gyürüzési 
kirándulásra indulva, útközben fogásra alkalmas helyen és módon mutat
kozott egy-egy fülemile, vörösbegy vagy rozsdafarkú, — és a félperc alatt 
felállítva kitett hálóban egy újabb félperc alatt már megfogódott a kísér
tésbe vitt madár. Megjegyzem azonban, hogy ilyenkor már előzőleg fel
kötöttem a lisztférgeket, mert azok kellő módon való felkötése némileg 
körülményes munkálat. A cleszkaháló hossza 30, szélessége 25 cm. és rigó-
nagyságtól lefelé mindenféle madár megfogására alkalmas. Cinegék fogásá
nál vékony virágdrótra fűzött napraforgómagokat alkalmazhatunk c s a l i 

gyanánt. 

Drótháló . Teljesen ugyanolyan mint a deszkaháló, avval a különb
séggel, hogy alapját deszka helyett keskeny fakeret képezi, mely mint 
valami kalitka oldala : egymástól 1 cm-re álló 1 m m vastag drótszálakkal 
van átfogva. A drótalap közepén van megerősítve a 1 0 cm hosszú. 8 
cm széles billenődeszkalap. mely a csalétek elhelyezésére szolgál, s amely 
hosszirányban futó vékony dróttengelyen jobbra-balra, billenhet. 

1 0 * 
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A dróthálót éppen a drótalapzat folytán kiváló s i k e r r e l a l k a l m a z 
h a t j u k a b o k r o n v a g y fűben történő fogásoknál. H a a drótszálak között 
a vékonyabb leveles g a l l y a k a t v a g y a fűszálakat szépen keresztül húz
gáljuk : a z o k o l y természetes módon fedez ik (maszkírozzák) a hálót, m e l y 
a madár gyanúját te l jesen e l o s z l a t j a . A z így felállított dróthálóba még 
azok a m a d a r a k is j o b b a n b e l e b u k n a k , m e l y e k a k a n d l i t és deszkahálót 
a legtöbb ese tben negligálni szokták, m i n t például a barátka, a poszáták 
és a füzikék. E z e n m a d a r a k fogásánál a z o n b a n lisztféreg h e l y e t t k i s s i m a 
hernyókat v a g y apró pilléket k e l l — persze e l evenen — a l k a l m a z n i c s a l 
étek gyanánt. 

Für jhá ló . A z e r ő s . vékony, zöldszínű selyemcérnából kötöt t háló 
hossza s. szélessége 8 m . 4 cm-es hálószemekkel, de v a n egész kisméretű 
háló is . 

A gyürüzés céljából történő fürjfogás ezen módjára — o t t , h o l s o k 
i fürj (Coturnix connn uni* B O N N . ) — különösen felhívom munkatársaink 

f igyelmét , mer t s p o r t n a k is elsőrangú szórakozás. Segédeszközül egy jó 
fűrjsíp szükséges hozzá, m e l y fegyverkereskedésben szerezhető be . E z 
i s í p n e m fúvásra szolgál, h a n e m balkezünkben t a r t v a , a n n a k h a r m o n i k a 
vagy fújtatószerű tömlőjét jobbkezünk hüvelykujjával ütögetve szólal
t a t j u k m e g : - v a g y ped ig az eszköz hátsé) végét balkezünkbe v é v e , a 
tömlő e l e j é n Lévő sípot jobbkezünkkel megfelelően rezeg te tve : idézzük 
elő a kívánt hango t . 

A fogás gabonaföldön, lucernásban, m o h a r o s b a n v a g y réten, főleg 
május-júniusban a h a j n a l i és a l k o n y a t i v a g y késő délutáni órákban űzhető 
s i k e r r e l . O t t , h o l a közelben v e r n i h a l l j u k a fürjet, lazán és könnyedén 

» vetésre v a g y füre borítjuk a hálót, s a h a n g irányával s z e m b e n , a háló 
szé le m e l l e t t , fejünket a háló alá d u g v a , szép csöndben leheveredünk. 
- egy k i s idő múlva megszólaltatjuk a sípot. A csalsíppal egyenle tes ütem
ben háromszor egymás után természetimen ismételjük a tojófürj pi tyegő 
szólamát : ,,tri-tri, tri-tri, tri-tri", v a g y ..prü-prü, prü-prü, prü-prü", és 
utána rövid szünetet t a r t v a , várjuk a fürjkakas reagálását. A hívást elő
z e t e s e n jól be k e l l g y a k o r o l n u n k és a síppal való he lyes hívogatásra r e n d 
kívül v igyázni k e l l . me r t g iksze res , h a m i s szólamokkal c sak e l r i a s z t j u k 

i k a k a s t . A k a k a s a hívogatásra a legtöbb ese tben rögtön reagálva, g y a l o g 
jön a h a n g irányába és tompítot tan f o j t o t t ,,va-ru. va-va" h a n g o n szólva 
k e r e s i a hívó tojót s e bevezető h a n g o k után erős pit typalattyolásba fog . 
E z a pit typalat tyolás egyéni természetű és n e m függ össze a k a k a s tüzes-
aégével. V a n fürj. m e l y i ' s z e r i vavákolás után csak 3 — 4 - s z e r , de a k a d 
i l y a n is , m e l y —11-szer p i t t y p a l a t t y o l . A Legtöbb k a k a s 4—ö-ször 
ver egymásután, d e v a n o l y a n k a k a s is , m e l y pusztán c sak vavákol . 
A z óvatosabb, h idegebb vérmérsékletű k a k a s g y a l o g jön a háló alá, a 
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tüzesebb azonban sokszor repülve jön, és megtörténik, hogy felülről száll 
a hálóra, melybe ilymódon is beleakadhat. Mikor a gyalog jövő fürjet 
hívogatásunkkal már egészen a háló alá csaltuk : akkor azt tapsolással 
vagy kezünkkel a földre ütve felriasztjuk, s a felröppenő madár legtöbb
ször fejénél vagy szárnyánál fogva akad bele a hálószemekbe. A kisebb 
méretű hálót azért kell lazán teríteni a vetésre, mert ha így az erős len
dülettel felszökkenő madár fel is emelné a szokottnál esetleg kisebb 
( 1 X l ' 5 m) méretű hálót: annak szélei alatta összecsapódnak, s ekkor 
a fürj ilymódon gabalyodik bele. 6 0 — S O cm-nél magasabb vetésre azon
ban ne borítsunk hálót, mert ilyenkor, főleg ha az erősen van kifeszítve, 
a felriasztott fürj feje nem akad meg a hálószemekben, és így visszaesik, 
vagy ha beleakad is : ilyen magasról már saját súlyánál fogva is kiszakad
hat a szemekből és elmenekülhet. Kisméretű hálóval való fogásnál a 
hálótól ') méter távolban feküdjünk a földre. 

A fürjfogást vizsla segélyével is gyakorolhatjuk. E k k o r mégnagyobb 
méretű hálót használhatunk, és egy segítőtársra is szükségünk van, 
kivel azután a vizsla által jelzett s rendesen annak orra előtt pár lépésre 
meglapuló fürjet, a vizslával szemközt kerülve : a hálóval szépen lebo
rítjuk. Vizsla segélyével ilymódon harist, sárszalonkát vagy más madara
kat is foghatunk és gyűrűzhetünk. 

Mint már bevezetőmben is említettem, hazánkban e fogási esz
közök és módszerek jórészben már csak a multak emlékét képezik . . . 

Remélem, hogy a megemlített módok és eszközök senkiben sem kel
tenek ok, cél és szükség nélkül madárfogás iránti vágyakat, hiszen mi sem 
áll tőlem távolabb, minthogy ilyesmire bárkit és bárhogy is inspiráljak. 
Hiszem, hogy hasznos madaraink gazdasági jelentőségének fontos honi-
erejével tisztában van mindenki, — és felsorolásomból látva, hogy kedves 
madaraink létét és életét hányféle módon fenyegethetik a gonosz, szív
telen és kapzsi emberek: hiszem azt is, hogy jövőben minden igaz madár
védő és természetbarát kétszeres buzgalommal veszi védelmébe mada
rainkat az őket pusztítani akarókkal szemben. 

Cikkemet a madargyürüzési kísérletekkel foglalkozó szakornitholo-
gusok részére írtam. Hiszem is, hogy lelkes munkatársaink közül sokan 
fogják követni fentiekben nyújtott útmutatásaimat, és remélem, hogy 
buzgó működésük jelentős eredménnyel fogja gazdagítani az ornitho-
phaenologia rejtélyének felderítésén fáradozó magyar kutatók eddigi 
sikerét ! 
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Der Vogelfang im Dienste der Beringung. 
V o n : K O L O M A N W A R G A . 

I n d e m de r F a n g des l e i c h t b e s c h w i n g t e n V o g e l s u n v e r g l e i c h l i c h 
schwere r i s t . a ls de r F a n g de r m e i s t e n i n ande re K l a s s e n gehörenden 
T i e r e , h a t u n t e r sämtlichen T i e r f a n g m e t h o d e n d ie F r a g e des V o g e l f a n g e s 
den .Menschen v o n jeher a m m e i s t e n in t e res s i e r t u n d ge re i z t . N a c h D I F . M . S 
P \ K ' ) befassten s i c h bere i t s d ie a l t e n G r i e c h e n u n d Römer , m i t d e m F a n g e 
ve r sch iedene r w i l d e n T i e r e u n d Vöge l , u n d s o l l a n g e b l i c h de r G r i e c h e 
H y p p o l i t de r erste gewesen se in , de r für Jäger u n d V o g e l s t e l l e r F a n g n e t z e 
k o n s t r u i e r t e . W e l c h e A r t e n des V o g e l - u n d T ie r f anges d ie M a g y a r e n i n 
i h r e r U r h e i m a t k a n n t e n , lässt s i c h heute schwer fes t s te l len ; s o v i e l is t a b e r 
s i cher , d a s s sie s i ch h i e r , i n i h r e r n e u e n H e i m a t , d i e v e r s c h i e d e n e n F a n g -
m e t h o d e n h a l d ane igne t en . E i n B e w e i s dafür i s t u . a. d ie A u f s t e l l u n g 
u n d E i n r i c h t u n g des „König l ichen Netz t räger ( R e t i f e r i ) A m t e s " ' , v o n 
w e l c h e m a l t e U r k u n d e n be r i ch ten - ) . I n a l t e r Z e i t w a r e n s o w o h l d ie Vogel
fänger (aueupes regi i ) . a ls a u c h d ie Falkner ( f a l cona r i i ) königliche B e a m t e . 

I n früheren Z e i t e n , a ls d e r V o g e l u n d das W i l d n o c h „res n u l l i u s " 
w a r e n , k o n n t e i n unserem V a t e r l a n d e j e d e r m a n n f re i d e n V o g e l f a n g aus
üben. O b g l e i c h h i e r v o n sehr v i e l e a u s g i e b i g e n G e b r a u c h m a c h t e n , 
— w a r es d o c h e in s c h ö n e r u n d a n z i e h e n d e r S p o r t . — n a h m d o c h h i e r 
bei u n s d e r V o g e l f a n g n i c h t d i e F o r m j e n e r e r s c h r e c k e n d e n M a s s e n v e r 
n i c h t u n g a n , w i e z . B . i n I t a l i e n . F r a n k r e i c h , S p a n i e n oder G r i e c h e n l a n d , 
w o alljährlich M i l l i o n e n u n d M i l l i o n e n der nützlichsten Vöge l gefangen 

' ) P Á K D I K N B S : Jagdwissenschaft. 1 8 2 9 , I I . p . 4 9 . 

'-') P I I A Y G E O R G I U S : História R e g n u m Hungáriáé c u m noti t i is praevis, etc. 1 8 0 1 . 
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u n d v e r n i c h t e t w u r d e n . D e r wesen t l i che U n t e r s c h i e d b e s t a n d d a r i n , 
dass i n d e n v o r h i n erwähnten Ländern der V o g e l f a n g hauptsächlich 
u n d i n ers ter L i n i e e ine Q u e l l e des N a h r u n g s e r w e r b e s w a r , u n d d i e unge
h e u r e n M e n g e n gefangener V ö g e l e i n e n w i c h t i g e n A r t i k e l de r V o l k s 
ernährung b i l d e t e n , während b e i uns — abgesehen v o n d e n s l o w a k i s c h e n 
s c h l i n g e n s t e l l e n d e n Vogelfängern, d i e i m W i n t e r Wacholderdrosseln v e r 
k a u f t e n — höchstens e in ige n o t o r i s c h e Fänger d iesen S p o r t a ls N a h r u n g s 
e r w e r b ausübten ; es k a m e n a lso ausser Drosseln w o h l w e n i g nützliche 
V ö g e l a u f d e n Küchentisch. 

I n U n g a r n w a r s c h o n i m v o r i g e n J a h r h u n d e r t , w e n n a u c h n i c h t 
i n d e m Masse , w i e i n D e u t s c h l a n d , d i e V o g e l l i e b h a b e r e i v e r b r e i t e t , so 
dass es i n d e n Städten w o h l k a u m e i n H a u s oder eine F a m i l i e g a b , w o 
n i c h t e i n S t u b e n v o g e l i m Käf ig g e h a l t e n w u r d e . E s w a r a l so ganz natür
l i c h , dass der V o g e l l i e b h a b e r , de r z u g l e i c h a u c h N a t u r f r e u n d w a r , sofern 
er n u r Z e i t u n d Verständnis dafür ha t t e , seine gef ieder ten F r e u n d e se lbs t 
f angen w o l l t e . 

D e r V o g e l f a n g k o n n t e a u f v i e l e r l e i W e i s e n b e t r i e b e n w e r d e n , d o c h 
gehörte a u c h v i e l e r l e i L i s t u n d P f i f f i g k e i t d a z u , u n d jede e inze lne F a n g 
m e t h o d e h a t t e i h r e e igenen K n i f f e ; aus se rdem er forder te diese Beschäf
t i g u n g aus se ro rden t l i che A u s d a u e r , U m s i c h t u n d Übung. 

D i e „schönen T a g e v o n A r a n j u e z " de r V o g e l s t e l l e r e i gehören n u n 
glücklicherweise be i uns s c h o n sei t J a h r z e h n t e n der E r i n n e r u n g v e r g a n 
gener Z e i t e n a n . D a s J a g d g e s e t z v o m J a h r e 1 8 8 3 m i t se inen M o d i f i k a t i 
o n e n v o n 1 9 2 5 1 9 2 7 u n d 1 9 2 9 . d a s F e l d p o l i z e i g e s e t z v o n 1 8 9 4 , u n d schl iess 
l i c h d ie Z i r k u l a r v e r o r d n u n g über V o g e l s c h u t z des J a h r e s 1 9 0 1 , s t e l l t en d e n 
S c h u t z unserer nützlichen Vögel au f eine feste u n d s ichere G r u n d l a g e . 
Se i t he r w i r d de r F a n e m i t t e l s N e t z e , F a l l e n oder L e i m n u r g a n z v e r e i n 
ze l t u n d i m G e h e i m e n v o n l e i d e n s c h a f t l i c h e n Vogelfängern b e t r i e b e n , 
d ie i h r e n früheren P a s s i o n e n n i c h t en t sagen können. E s g i b t u n t e r i h n e n 
L e u t e , d i e u m e inen g u t s ch l agenden Finken hinüberwandern ins G e b i e t 
j ense i t s de r D o n a u , d ie e i n e m Sprosser z u l i e b e b is z u r G r e n z e h i n u n t e r 
re i sen , u n d d ie z u B e g i n n des W i n t e r s den Zeisigen u n d Gimpeln en tgegen
z i e h e n , w e i l sie de ren A n k u n f t n i c h t a b w a r t e n können. 

A b e r d ie E n t w i c k l u n g der K u l t u r , ferner das T h e a t e r , K i n o u n d 
R a d i o l e n k e n i m m e r m e h r M e n s c h e n v o n der Beschäftigung u n d U n t e r 
h a l t u n g i n der f re ien N a t u r ab ; h i e r d u r c h , sowie in fo lge de r grossen 
B e v o r z u g u n g des Kanarienvogels u n d E x o t e n als Stubenvögel gegenüber 
u n s e r e n e i n h e i m i s c h e n Vögeln , v e r r i n g e r t s i c h d ie Z a h l de r V o g e l s t e l l e r 
a n d a u e r n d , u n d g l e i c h z e i t i g k o m m e n a u c h d ie Fanggeräte schön 
l a n g s a m i n d i e R u m p e l k a m m e r b e z w . i n s M u s e u n i . 

G a n z b e s t i m m t wären sie d o r t h i n g e k o m m e n , w e n n w i r —- v e r a n 
lass t d u r c h d ie e r fo lg re i chen E x p e r i m e n t e M O R T E N S E N ' S das R i n g -
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ex p e r i m e n t n i c h t i n d e n D i e n s t de r E r f o r s c h u n g des g e h e i m n i s v o l l e n 
in teressanten Voge lzugs P r o b l e m s gestellt hätten. Diese, 80 v ie le schöne 
u n d w e r t v o l l e w i s senscha f t l i che E r f o l g e e rgebenden V e r s u c h e beschränk
t e n s i ch zuers t v o r w i e g e n d a u f d i e M a r k i e r u n g d e r Jungvögel i m N e s t e ; d i e 
d u r c h J A K O B S C H E N K a u f s ichere G r u n d l a g e ges te l l t e u n g a r i s c h e B e r i n 
g u n g s - M e t h o d e dagegen n a h m i n ähnlicher Weise a u c h d ie M a r k i e r u n g 
der Brutvögel in i h r P r o g r a m m auf . Diese Brutvögel müssen z u d i e s e m 
Z w e c k e selbstverständlich vo re r s t gefangen w e r d e n , was ohne geeignete 
Fanggeräte j e d o c h n ich t durchführbar wäre. U n d h i e r s i n d w i r n u n b e i 
d e m F u n k t e ange lang t , w o i m Interesse de r W i s s e n s c h a f t de r Vogel-
I: and ige d ie 1 volle des Vogelstellers übernimmt, b e z w . w o w i r i n e i n z e l n e n 
Fällen d ie V o g e l s t e l l e r , oder r i c h t i g e r d i e Vogelfänger i n d e n D i e n s t de r 
B e r i n g u n g s v e r s u c h e s t e l l en können. 

N u n gehe i c h a u f d i e B e h a n d l u n g de r Fanggeräte u n d F a n g m e t h o 
den idter . welche für die Vogelberingung am geeignetsten sind, u n d we lche 
bei unseren B e r i n g u n g s a r b e i t e n angewende t w e r d e n . 

Gewöhnlich a rbe i t e i c h m i t sehr w e n i g e n Geräten, nämlich m i t 
insgesamt ä, d e n n m i t d e n w e n i g e n abe r ständig benützten Geräten w i r d 
m a n v i e l eher gründlich v e r t r a u t , u n d l e r n t d e r e n K n i f f e v i e l besser aus 
a l s i n d e m F a l l e , w e n n m a n ständig m i t d e n v e r s c h i e d e n a r t i g s t e n M i t t e l n 
árlicitet. D i e v o n m i r benützten Fanggeräte s i n d : — Zagnetz, — Schlaggarn 
oder ..Kandel", — Brettnetz. — Drahtnetz, — u n d Tgrass oder Wachtelgarn. 

I '»e t r ä c h t e n w i r diese n u n näher. 

* 
Z u g n e t z . D ie se s N e t z is t eines der gee igne t s ten Geräte z u m F a n g e 

der Vögel z w e c k s B e r i n g u n g . E s ist aus v i e r f a c h g e d r e h t e m . 30-er, s ta r 
k e m , e n g l i s c h e m F i s c h e i g a r n g e s t r i c k t , m i t Rücksicht a u f d i e k l e i n e r e n 
Vögel mi t 12 M i l l i m e t e r M a s c h e n w e i t e . D a s N e t z k a n n 3—4—5 M e t e r 
l a n g se in , j a a u c h n o c h länger, d e n n je grösser das N e t z i s t , e inen u m s o 
grösseren B a u m k a n n es b e d e c k e n , u m s o m e h r Vöge l können a l so d a m i t 
a u f e inen Z u g gefangen w e r d e n . N a c h d e m n u n abe r d i e Vöge l n i c h t i m m e r 
i n grösseren Schwärmen, s o n d e r n o f t m a l s n u r z u z w e i e n oder d r e i e n , 
oder a m a l l e r m e i s t e n b loss e i n z e l n be i d e m N e t z e i n f a l l e n , u n d w i r a u c h 
d iesen e i n z e l n e n V o g e l fangen u n d b e r i n g e n w o l l e n , i s t es a m z w e c k -
mässigsten. m i t e i n e m N e t z v o n k l e i n e r e n D i m e n s i o n e n z u a r b e i t e n , 
d e n n e i n so lches schlägt rascher z u . u n d gewährleistet e i n e n s i c h e r e r n 
F a n g . A u f G r u n d me ine r E r f a h r u n g e n ist es a m bes ten e in k le ine res 
N e t z z u benützen, welches b e i m Z u z i e h e n 7 Q u a d r a t - M e t e r d e c k t , a l so 
e ine Fläche v o n 3*5 m Länge u n d 2 m B r e i t e . D a s N e t z selbst s o l l abe r 
4v> m lang u n d 3 in bre i t se in , d a m i t es b e i m Z u s c h l a g e n e inen 
genügend grossen „Sack ' - b i l de , un te r w e l c h e m gegebenenfa l l s se lbs t 
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4 0 — 5 0 Vöge l P l a t z h a b e n können. E i n ohne diesen . . S a c k " , a lso gerade , 
f l a c h ges t r i ck t e s N e t z w i r f t b e i r a s c h e m Z u s c h l a g e n u n d besonders au f 
h a r t e m , ge f ro renem B o d e n , d ie gefangenen Vögel h a r t auf d e n B o d e n , 
so dass d i e se lben in fo lge dieses Sch lages v i e l f a c h z u g r u n d e gehen . 

W o h l w i s s e n d , dass d ie K o n s t r u k t i o n , das S t e l l e n u n d d ie B e d i e 
n u n g dieses A p p a r a t e s se lbs t d u r c h e ine n o c h so genaue B e s c h r e i b u n g 
k a u m verständlich g e m a c h t w e r d e n könnte, d a a l l dies n u r d u r c h A u g e n 
s c h e i n e r l e rn t w e r d e n k a n n , beschränke i c h m i c h h i e r bloss au f d ie Erwäh
n u n g e in ige r beg l e i t enden Umstände. 

M i t d e m Z u g n e t z k a n n m a n besonders e r fo lg re i ch a r b e i t e n : i m 
H e r b s t u n d W i n t e r b e i d e n Futterplätzen, w o h i n d ie Vöge l a u f N a h r u n g s 
suche g e h e n : m i t Lockvöge ln u n d d e m , , R u t e n v o g e l " ; — i m Frühling 
u n d S o m m e r abe r a n Trinkplätzen, ohne j e d e n L o c k v o g e l , w o b e i das 
N e t z über das W a s s e r b e z w . über d ie Tränke ode r d e n B a d e p l a t z , we l che 
s p e z i e l l z u d i e sem Zw r eck he rge r i ch t e t se in können, aufges te l l t , resp . 
„ger ich te t" w i r d . A n Tränken i s t de r F a n g a u c h i m W i n t e r e i n sehr gün
s t iger . 

D i e z u F a n g z w e c k e n he rge r i ch t e t e Tränke s o l l Y> m b r e i t , 2 m 
l a n g u n d gleichmässig se ich t se in , höchstens 4 — 5 c m t ief , i n de r M i t t e 
m i t k l e i n e n I n s e l n aus B r u c h s t e i n , oder m i t schräg u n d n i e d r i g über das 
W a s s e r s i c h ne igenden b e l a u b t e n ode r t r o c k e n e n Ästen. 

D e n F a n g k a n n m a n v o m frühen M o r g e n b i s z u m späten A b e n d 
ausüben, d o c h s i n d d i e S t u n d e n früh morgens , v o r m i t t a g s u n d v o r S o n n e n 
u n t e r g a n g d i e e r fo lg re i chs t en . A l s besonders gu t e F a n g o r t e h a b e n s i c h 
a u c h jene G e b i e t e e rwiesen , über w e l c h e n d ie Vöge l v o n e i n e m F u t t e r p l a t z 
z u m a n d e r n hinüber z u w e c h s e l n p f l egen . 

I m W i n t e r k o m m t es häufig v o r , dass au f d i e gekäfigten L o c k 
vöge l u n d besonders au f d e n hochgezogenen „ R u t e n v o g e l " der Sperber 
oder ande re Raubvöge l n ieders tossen . W e n n d a n n de r V o g e l s t e l l e r n i c h t 
A c h t g i b t , ode r n i c h t r a s c h u n d g e s c h i c k t g e n u g i s t , w i r d de r L o c k v o g e l 
n i c h t n u r u m g e b r a c h t , s o n d e r n m a n c h m a l v o n de r S i t z s t a n g e he run te r 
ger i ssen u n d fo r tge t r agen . D e r geübte Vogelfänger n i m m t j e d o c h , d u r c h 
das S i g n a l u n d V e r h a l t e n de r Lockvöge l a u f m e r k s a m g e m a c h t , d e n Sper 
be r gewöhnlich w a h r , ehe d ieser herabstösst u n d h a t so Z e i t , i h n z u v e r 
s c h e u c h e n ode r z u f angen . A u f diese W e i s e g e l a n g es m i r b i she r , 5 rf u n d 
4 9 Sperber ( A c c i p i t e r n i s u s L . ) , 1 9 Merlinfalk [Falco aesalon T U N S T . ) , 

1 rf Turmfalk (Cerchneis tinnunculus L . ) , j a sogar 1 cf Kornweihe (Circus 
cyaneus L . ) z u f angen u n d z u b e r i n g e n . 

W e n n d i e Lockvöge l d e n S p e r b e r w a h r n e h m e n , geben sie W a r 
n u n g s z e i c h e n , u n d n u n i s t es sehr in t e re s san t das B e n e h m e n des „ R u t e n 
v o g e l s " z u b e o b a c h t e n . V e r g e b e n s heben w i r i h n i n d i e Höhe u n d l a s sen 
i h n m i t H i l f e de r Z u g s p a g a t w i e d e r zurück : er w i r d n i c h t f l a t t e r n , s o n d e r n 
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m i t eng a n den Körper angeleg ten Flügeln in s t a r re r R e g u n g s l o s i g k e i t 
a u f se inem Stäbchen v e r h a r r e n . K r g l a u b t , au f diese W e i s e s ieh der A u f 
m e r k s a m k e i t d e s Spe rbe r s zu e n t z i e h e n . 

S c h l a g g a r n o d e r „ K a n d e l . " Dieses N e t z i s t d ie v e r e i n f a c h t e u n d 
a m besten bewährte F o r m des ältesten u n d t y p i s c h e s t e n N a c h t i g a l l e n -
G a r n s . F s bes teh t aus z w e i s t a r k e n D r a h t r a h m e n , we lche 3 m m s t a r k 
s i n d u n d b e i m Z u s a m m e n s c h l a g e n e i n Q u a d r a t b i l d e n u n d v o n e i n e m 
N i t z v o n 1 c m M a s c h e n w e i t e überspannt s i n d . D e r m i t t l e r e T e i l des 
Ne t ze s sei e twas b a u c h i g , d a m i t de r gefangene V o g e l d a r i n P l a t z habe . 

A m zweckmässigsten w i r d das S c h l a g g a r n u n t e r Büschen oder 
i n n ich t zu d i c h t e m U n t e r h o l z au fges te l l t u n d z w a r a m U f e r s c h a t t i g e r 
k l e i n e r Waldbäche o d e r i n d e r Nähe e ine r Q u e l l e , n e b e n R e i s i g h a u f e n , 
o d e r a m B o d e n e \ T en tue l l i m G r a s u n t e r tiefhängenden A s t e n i r g e n d 
eines B a u m e s , w e l c h e r v o n d e n Vögeln a l s B e o b a c h t u n g s p u n k t b e v o r 
z u g t w i r d . A n d e m ausgewählten O r t w i r d das dürre L a u b , ode r 
das G r a s gerodet , de r B o d e n e i n w e n i g g e l o c k e r t , u n d das S c h l a g -
garn au fges te l l t . D a n n w i r d das N e t z u n d dessen R a h m e n 
„maskier t" , das heiss t m i t dürren L a u b v o r s i c h t i g z u g e d e c k t , oder m i t 
l a d e o d e r S a n d bes t r eu t , d e r a r t , dass e i n z i g u n d a l l e i n das R i c h t h o l z 
s i c h t b a r i s t . a n dessen E n d e d ie m i t k u r z e m s c h w a r z e m Z w i r n a n g e b u n 
denen ge lben Mehlwürmer zaj>peln. A n e inen F a d e n s i n d 2 — 3 M e h l 
würmer z u b i n d e n , d a m i t d ie müde w e r d e n d e n Mehlwürmer d u r c h das 
Z a p p e l n der übrigen w i e d e r i n B e w e g u n g g e b r a c h t w e r d e n . D u r c h e inen 
u n b e w e g l i c h e n W u r m w i r d de r V o g e l n i c h t i n d e m M a s s e ge re iz t , w i e d u r c h 
d e n z a p p e l n d e n . D e r Z w i r n s o l l n u r l e i c h t u m d i e Mehlwürmer g e b u n d e n 
w e r d e n , j edenfa l l s a b e r so, dass sie n i c h t herausschlüpfen können. W e r 
den d ie Würmer zu fest gebunden , d a n n erschlaf fen dieselben u n d bewegen 
s i ch n i c h t . 

M i t d e m S c h l a g g a r n können versch iedene Vögel gefangen w e r d e n , 
u . z w . : Nachtigall. Rotkehlchen, Bot.schwänz, Drosseln, Steinschmätzer, 
Wiesenschmätzer, Fliegenschnäpper, Würger, Meisen u . s. w . , ferner — 
w e n n mit H a n f s a m e n geködert w i r d — a u c h Finken u n d Ammern. W e n n 
w i r e i n e n b e s o n d e r n V o g e l fangen w o l l e n , k u n d s c h a f t e n w i r zunächst 
seinen A u f e n t h a l t s o r t oder den P l a t z aus . v o n w o er U m s c h a u z u h a l t e n 
pf legt , und b r ingen das S c h l a g g a r n d o r t a n . 

A b e r n i c h t n u r k l e ine re Singvögel , s o n d e r n a u c h au f d e m B o d e n 
brütende Stelzvögel können m i t t e l s dieses S c h l a g g a r n e s v o m N e s t e gefan
gen w e r d e n : Regenpfeifer (Charadrius), Kiebitze (Vanellus), Wasser
läufer (Totanus) u n d Uferschnepfen (Limosa). D i r e k t o r J A K O B S C H E N K 

benützte b e i se inen v o n J a h r z u J a h r s y s t e m a t i s c h fo r tgese tz t en V o g e l -
b e r i n g u n g s a r b e i t e n auf de r P u s z t a Ü r b ő z u m F a n g e de r Brutvögel 
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R o s s h a a r s c h l i n g e n . Dieses g i n g a u c h e in ige Z e i t h i n d u r c h mit g u t e m 
E r f o l g e , b is s ch l i e s s l i ch d ie s c h l a u e n a l t en Kiebitze u n d Uferschnepfen s i e h 

z u i h r e m N e s t e begebend die S c h l i n g e n zuzogen u n d s ich d a r i n n i ch t 
f i n g e n . D i r e k t o r S C H E N K beauf t rag te n u n i m J a h r e 1 9 2 5 m i c h mi t de r 
K o n s t r u i e r u n g eines gee igne ten Gerätes für d e n b a n g der Kiebitze u n d 
Uferschnepfen. D a i c h n u n s c h o n d ie erwähnte Nachtigallen-Kandel z u m 
F a n g e der k l e i n e r e n Singvögel m i t sehr g u t e m E r f o l g a n g e w a n d t ha t t e , 
n a h m i c h a n , dass i n e n t s p r e c h e n d grösserem A u s m a s s e herges te l l te 
S c h l a g g a r n e s i c h a u c h z u m F a n g e der K i e b i t z e u n d U f e r s c h n e p f e n 
e i g n e n würden. So w a r es a u c h . D o c h g e b r a u c h t e i c h b e i d iesen grösseren 
S c h l a g g a r n e n l ange Richthölzer, m i t w a g e r e c h t e m Se i t enas t u n d ohne 
jede L o c k s p e i s e , w e l c h e b i s z u r M i t t e des N e s t e s oder dessen j e n s e i t i g e m 
R a n d r e i c h e n . D e m z u m N e s t zurückkehrenden B r u t v o g e l i s t de r über 
das N e s t h e r v o r s t e h e n d e dünne A s t : das R i c h t h o l z , n i c h t verdächtig, 
er v e r s u c h t dasse lbe , b e v o r er s i c h auf d ie E i e r setzt , be ise i te z u s tossen : 
das N e t z k l a p p t z u u n d de r V o g e l i s t ge fangen . D i r e k t o r S C H E N K v e r w e n 
de t diese grösseren S c h l a g g a r n e se i the r j a h r a u s - j a h r e i n m i t ausge
z e i c h n e t e m E r f o l g . 

D i e M a s s e der Nachtigall-Kandel s i n d 15 x 2 0 , d ie der Kiebitz-Kandel 
20 x30, d ie der Uferschnepfen-Kandel 30 x40 c m . D i e erste Z i f f e r b e z i e h t 
s i c h au f d ie Länge des H a l b m e s s e r s der i n F a n g s t e l l u n g b e f i n d l i c h e n 
K a n d e l , d ie z w e i t e Z i f f e r au f d ie B r e i t e . I n z u g e k l a p p t e m Z u s t a n d e 
b e t r a g e n a lso d ie M a s s e in fo lge des g a n z e n D u r c h m e s s e r s : 30 20 : 
40 X30 ; 00 x40 c m . 

D a s S c h l a g g a r n k a n n a u c h z u m F a n g e de r d ie J u n g e n i m N e s t füt
t e r n d e n El ternvögel m i t E r f o l g benützt w e r d e n . Z u d i e sem Z w e c k e w i r d 
das N e t z v o r s i c h t i g v o m A s t h e r a b g e n o m m e n , i n eine k l e i n e V e r t i e f u n g 
a m B o d e n gelegt u n d das S c h l a g g a r n darüber gespann t . N a c h B e r i n 
g u n g der a l t e n Vöge l s t e l l en w i r das N e s t v o r s i c h t i g w i e d e r a n se inen 
a l t e n P l a t z , u n d d ie Fütterung der J u n g e n w i r d i h r e n w e i t e r e n V e r l a u f 
n e h m e n . 

B r e t t n e t z . D e m W e s e n n a c h i d e n t i s c h m i t d e m S c h l a g g a r n o d e r 
der K a n d e l , abe r v o n ande re r F o r m . E s i s t n i c h t s anderes , als e i n i n 
z u s a m m e n g e k l a p p t e m Z u s t a n d e au f e i n B r e t t m o n t i e r t e s S c h l a g g a r n . 

D a s B r e t t n e t z i s t das idea l s t e , e in fachs te , a m l e i ch t e s t en z u h a n d 
habende u n d au fzus t e l l ende N e t z . D u r c h d ie V i e l s e i t i g k e i t se iner A n w e n -
dungsmöglichkeit übertrifft es se lbs t das S c h l a g g a r n ode r d ie K a n d e l . 
E s k a n n a u c h d o r t a n g e w a n d t w e r d e n , w o das S c h l a g g a r n ve r sag t , z . B . 
auf Büschen, R e i s i g h a u f e n , Felsblöcken, aus Bächen h e r v o r s t e h e n d e n 
S t e i n e n ; es k a n n au f Pfähle genagel t , a n Baumstämme oder Hauswände 
angehängt, au f Dächer gelegt w e r d e n . D i e Verwendungsmöglichkeit 



COLOM \ \ WARG.A [ A q u i l a 

des S c h l a g g a r n s hängt v i e l f a c h v o n d e m T e r r a i n ab . d e n n d ie D r a h t -
r a b m e i i müssen fest a n d e m B o d e n a n l i e g e n , u n d n a c h d e m d i e z u r F i x i e 
r u n g der A c h s e n e n d e n d i e n e n d e n E i s e n h a k e n bloss i n fes tem E r d b o d e n 
e n t s p r e c h e n d v e r a n k e r t w e r d e n können, f i n d e n sie h e i l o c k e r e n B o d e n 
n i c h t genügend H a l t , u n d s p r i n g e n b e i j e d e s m a l i g e m Z u s c h l a g e n des G a r n e s 
a u s de r E r d e h e r a u s ; auf S t r a u c h e l n . R e i s i g h a u f e n . F e l s e n u . d g l . k a n n das 
S c h l a g g a r n überhaupt n i c h t be fes t ig t w e r d e n . D a s B r e t t n e t z k a n n Adel 
r a s c h e r u n d l e i c h t e r aufges te l l t , u n d besonders d a n n m i t E r f o l g v e r w e n 
de t w e r d e n , w e n n s i ch plötzlich u n d u n e r w a r t e t d ie G e l e g e n h e i t z u m 
F a n g i r g e n d eines V o g e l s e r g i b t . O f t k a m es v o r , dass i c h au f m e i n e n 
Beringungs-Ausflügen u n t e r w e g s a n gee igne ter S t e l l e e ine Nachtigall. 
e i n Rotkehlchen oder e inen Rotschwanz s a h : i n e iner h a l b e n M i n u t e w a r 
das B r e t t n e z t aufges te l l t u n d n a c h e ine r w e i t e r e n h a l b e n M i n u t e h a t t e 
s i c h der i n V e r s u c h u n g geführte V o g e l d a r i n gefangen . I c h b e m e r k e 
j e d o c h , dass i c h b e i s o l c h e n G e l e g e n h e i t e n d ie Mehlwürmer s c h o n i m 
v o r a u s a n g e b u n d e n ha t t e , d e n n dieses i s t e ine e i n i g e r m a s s e n umständ
l i c h e M a n i p u l a t i o n . D i e Länge des B r e t t n e t z e s beträgt 30, d ie B r e i t e 
25 c m , u n d e igne t s i ch dieses N e t z z u m F a n g a l l e r V ö g e l v o n D r o s s e l -
grösse abwärts. B e i m F a n g e v o n M e i s e n v e r w e n d e n w i r a ls K ö d e r S o n n e n 
b l u m e n k e r n e , d i e a n dünnen B l u m e n d r a h t befes t ig t w e r d e n . 

D r a h t n e t z . G e n a u so w i e das B r e t t n e t z , j e d o c h m i t d e m U n t e r 
s ch i ed , dass de r B o d e n a n s t a t t eines B r e t t e s aus e i n e m s c h m a l e n H o l z 
r a h m e n bes teht , we lche r , w i e d ie W ä n d e eines V o g e l b a u e r s , v o n 1 m m 
d i c k e n u n d 1 c m v o n e i n a n d e r e n t f e r n t e n Drahtstäbchen z u s a m m e n 
g e h a l t e n w i r d . I n der M i t t e des D r a h t b o d e n s i s t d ie 10 c m lange , 8 c m 
b re i t e Richtbrett-Platte befes t ig t , w e l c h e z u r A u f n a h m e der L o c k s p e i s e 
d i e n t , u n d u m eine i n de r Längsrichtung v e r l a u f e n d e dünne D r a h t a c h s e 
n a c h b e i d e n S e i t e n b e w e g l i c h i s t . D a s D r a h t n e t z i s t 30 c m l a n g u n d 25 
c m b r e i t , u n d e igne t s i c h z u m F a n g e de r se lben V o g e l a r t e n , w ie das B r e t t 
ne t z ode r das S c h l a g g a r n . E s lässt s i c h gerade wegen seines D r a h t b o d e n s 
mit h e r v o r r a g e n d e m E r f o l g b e i m F a n g au f Büschen ode r i m G r a s e 
v e r w e n d e n . W e r d e n dünne Z w e i g e m i t Blättern, oder G r a s h a l m e n z w i 
s chen d e n Drahtstäben e ingezogen , so m a s k i e r e n diese das N e t z de ra r t 
natürlich, dass n i c h t de r ger ings te V e r d a c h t des V o g e l s erregt w i r d . E i n e m 
D r a t h n e t z f a l l e n selbst so lche Vögel z u m Opfe r , d ie das B r e t t n e t z u n d 
S c h l a g g a r n i n d e n m e i s t e n Fällen z u m e i d e n pf legen , z . B . d i e Gras
mücken u n d Laubvögel. Z u m F a n g d ieser V ö g e l m u s s m a n abe r a n s t a t t 
Mehlwürmer k l e i n e g l a t t e R a u p e n ode r k l e i n e S c h m e t t e r l i n g e — selbst 
verständlich l e b e n d — v e r w e n d e n . 

* 
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W a c h t e l g a r n o d e r T y r a s s . Dieses N e t z bes teh l aus s t a r k e n , , 

dünnem S e i d e n z w i r n v o n grüner F a r b e , i s t 8 m l a n g u n d 8 m bre i t . m i t 4 en . 
M a s c h e n w e i t e , d o c h g i b t es a u c h N e t z e i n g a n z k l e i n e m Masss t abe . A u f d e n 
W a c h t e l f a n g z u B e r i n g u n g s z w e c k e n m i t H i l f e dieses N e t z e s , — d o r t , wc 
d i e W a c h t e l häufig i s t — möchte i c h d ie A u f m e r k s a m k e i t unserer M i t a r b e i t e r 
besonders au f ru fen , d e n n a u c h als S p o r t i s t d ieser F a n g eine erstklassig« 
Z e r s t r e u u n g . A l s H i l f s m i t t e l gehört d a z u eine gu te Wachtelpfeife (Sicken-
ruf, Wecker), w i e sie i n W a f f e n h a n d l u n g e n erhältlich i s t . D i e se Pfe i fe 
d i e n t n i c h t z u m H i n e i n b l a s e n , s o n d e r n b r i n g t d e n T o n auf d ie A r t he rvor , 
dass w i r d iese lbe i n der l i n k e n H a n d h a l t e n u n d se inen blasebalgförmigen 
S c h l a u c h m i t d e m D a u m e n der r e c h t e n H a n d drücken b e z w . k l o p f e n ; 
ode r w i r n e h m e n d e n rückwärtigen T e i l des I n s t r u m e n t e s i n d ie l i n k e 
H a n d , u n d b e w e g e n d ie v o r n a n d e m S c h l a u c h b e f i n d l i c h e Pfe i fe m i t 
de r r e c h t e n H a n d , w o d u r c h der gewünschte T o n e rzeugt w i r d . D e r F a n g 
w i r d i n G e t r e i d e f e l d e r n , i n L u z e r n e - u n d H i r s e n g r a s f e i d e r n , oder auf 
W i e s e n ausgeübt, hauptsächlich i n d e n M o n a t e n M a i - J u n i , i n der M o r g e n -
u n d Abenddämmerung ode r i n späten N a c h m i t t a g s s t u n d e n . D o r t . w< 
w i r i n de r Nähe W a c h t e l s c h l a g v e r n e h m e n , b r e i t e n w i r das N e t z l o c k e r 
u n d l e i c h t au f d ie S a a t oder das G r a s aus, u n d l egen uns . R i c h t u n g auf 
d i e ru fende W a c h t e l , n e b e n d e m N e t z r a n d schön r u h i g n i ede r , d e n K o p f 
u n t e r das N e t z h a l t e n d . N a c h e in ige r Z e i t l a ssen w i r d ie Pfe i fe ertönen. 
W i r w i e d e r h o l e n m i t der L o c k p f e i f e i n gleichmässigem T a k t d r e i m a l n a c h 
e i n a n d e r n a t u r g e t r e u d e n R u f de r W a c h t e l w e i b c h e n : „tri-tri, tri-tri 
tri-tri", oder ,,prü-prü, prü-prü, prü-prü", h a l t e n d a n n eine k l e i n e P a u s e , 
u n d w a r t e n au f das R e a g i e r e n des W a c h t e l h a h n e s . D a s L o c k e n muss 
v o r e r s t gu t eingeübt w e r d e n , u n d is t d e m r i c h t i g e n L o c k e n m i t t e l s 
de r P fe i fe e ine a u s s e r o r d e n t l i c h e B e d e u t u n g b e i z u m e s s e n , d e n n m i t 
f a l s c h e m u n d f e h l e r h a f t e m , unnatürlichem L o c k e n w i r d der H a h n bloss 
vergrämt . Gewöhnlich reag ie r t de r H a h n s c h o n auf den e r s t en R u f u n d 
k o m m t sofor t z u F u s s näher, u m m i t gedämpften „wa-wa, wa-wa"-Lauten 
das l o c k e n d e W e i b c h e n z u suchen , n a c h h e r b e g i n n t er d a n n l a u t z u s c h l a 
g e n . D ie se s S c h l a g e n i s t g a n z i n d i v i d u e l l u n d hängt m i t der B r u n s t des 
H a h n e s n i c h t z u s a m m e n . E s g i b t W a c h t e l n , d ie n a c h z w e i m a l i g e m 
, , w a - w a " b loss 3 — 4 m a l s c h l a g e n : „bückwerwück" , w iede r andere t u n 
dies 9 — 1 1 m a l . D i e m e i s t e n Hähne s c h l a g e n 4 — 5 m a l h i n t e r e i n a n d e r , 
d o c h g i b t es a u c h so lche , d ie b loss das „ w a - w a " hören lassen . De r v o r 
s i ch t ige re , w e n i g e r t e m p e r a m e n t v o l l e H a h n k o m m t z u F u s s u n t e r das 
N e t z , de r feuer igere dagegen öfters i m F l u g e . Seh r oft f l iegt er 
v o n o b e n a u f das N e t z , u n d v e r w i c k e l t s i c h d a n n d a r i n . S o b a l d 
m a n d i e z u F u s s h e r a n k o m m e n d e W a c h t e l g a n z u n t e r das N e t z ge lock t 
h a t , e r s c h r e c k t m a n sie d u r c h Händeklatschen ode r S c h l a g e n au f d ie E r d e ; 
d e r e r s c h r e c k t auf f l i egende V o g e l b l e i b t meis tens m i t d e m K o p f oder 
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den Flügeln i n den X e t z m a s c h e n hängen. D a s k l e i n e r e N e t z ( l x l ' ö m) 
muss d e s h a l b l e i ch t u n d l o c k e r au f d ie Saa t gelegt w e r d e n , w e i l se lbs t 
i n d e m F a l l e , w e n n der m i t kräftigem S c h w u n g auf f l iegende V o g e l es a u c h 
au fhe l l en würde, d ie Xetzränder u n t e r i h m z u s a m m e n s c h l a g e n , sodass 
d ie W a c h t e l s i c h auf diese W e i s e d a r i n v e r w i c k e l t . A u f höher a ls 6 0 — 8 0 
c m s tehende Saa t is t es n i c h t r a t s a m , das X e t z z u l egen , w e i l d a n n , beson
ders w e n n dasse lbe fest au sgespann t i s t , de r K o p f de r au fgescheuch ten 
W a c h t e l n i c h t i n d e n M a s c h e n s t e c k e n b l e i b t , u n d der V o g e l zurückfällt ; 
j a se lbs t w e n n er hängen b l e i b e n würde, könnte er s i c h aus d ieser Höhe 
s c h o n vermöge seines E i g e n g e w i c h t e s los re i ssen u n d e n t f l i e h e n . B e i m 
F a n g m i t k l e i n e n X e t z e n legen w i r uns i n e iner E n t f e r n u n g v o n 5 m v o m 
X e t z auf d ie E r d e n i ede r . 

D e r W a c h t e l f a n g k a n n a u c h m i t H i l f e des Spürhundes ausgeübt 
werden . I m d i e s e m F a l l e k a n n e i n n o c h grösseres X e t z v e r w e n d e t we r 
den , d o c h b e d a r f es a u c h eines H i l f a r b e i t e r s . D i e v o n d e m H u n d e ges te l l 
t e n u n d gewöhnlich e in ige S c h r i t t e v o r dessen X a s e s i c h d u c k e n d e n 
W a c h t e l n w e r d e n n u n gegenüber d e m H u n d e a n g e s c h l i c h e n u n d schön 
m i t d e m N e t z z u g e d e c k t . M i t H i l f e des V o r s t e h h u n d e s können au f diese 
liVeise a u c h Wachtelkönige, Sumpfschnepfen u n d andere Vöge l gefangen 

u n d ber ing t w e r d e n . 
* 

W i e bere i t s e ingangs erwähnt, gehören i n U n g a r n d ie Fanggeräte 
u n d M e t h o d e n grösstenteils s c h o n der V e r g a n g e n h e i t a n . 

I c h hoffe, dass d ie erwähnten M e t h o d e n u n d Geräte n ie 
m a n d e m eine V e r a n l a s s u n g se in w e r d e n , ohne G r u n d , Z i e l u n d 
N o t w e n d i g k e i t d e m V o g e l f a n g z u h u l d i g e n , d e n n s i che r l i eg t m i r 
n i c h t s ferner , a l s i r g e n d w e n u n d auf i r g e n d w e l c h e A r t h i e r z u z u 
i n s p i r i e r e n . I c h g l a u b e , dass j e d e r m a n n m i t d e r g rossen W i c h t i g k e i t 
de r l a n d w i r t s c h a f t l i c h e n B e d e u t u n g unsere r nützlichen V ö g e l i m K l a r e n 
i s t , — u n d w e n n er n u n aus m e i n e n Aufführungen ers ieh t , m i t w e l c h 
versch iedenen .Mi t te ln b r u t a l e , he rz lose u n d eigennützige M e n s c h e n d ie 
E x i s t e n z unserer ge f i ede r t en L i e b l i n g e b e d r o h e n , so w i r d er, w i e j ede r 
echte Vogelschützer u n d N a t u r f r e u n d , i n H i n k u n f t unsere Vöge l m i t 
v e r d o p p e l t e m E i f e r i n S c h u t z n e h m e n v o r i h r e n V e r f o l g e r n u n d V e r 
d e r b e r n . 

D e r zwe i t e T e i l me ines S c h r e i b e n s i s t für d ie m i t Vogelberingungs-
versvehen s i c h befassenden Fachornithologen b e s t i m m t . I c h g l a u b e , dass 
v ie le unserer bege i s t e r t en M i t a r b e i t e r m e i n e diesbezüglichen A n w e i s u n 
gen befo lgen w e r d e n , u n d hoffe, dass i h r E i f e r d ie b i s h e r i g e n E r f o l g e 
der a n der Lösung de r Rätsel der O r n i t h o p h a e n o l o g i e r a s t los a r b e i t e n d e n 
u n g a r i s c h e n F o r s c h e r w e s e n t l i c h be re i che rn w e r d e ! 
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A Bombycilla garrula 1929—30 évi inváziója. 
I r t a : W A K G A K Á L M Á N . 

A csonttollú madár (Bombycilla garrula L . ) 1 9 2 3 / 2 4 évi h a t a l m a s 
arányú beözönlése óta — bár k i s e b b mennyiségben és szórványosan — 
m i n d e n télen megje len t hazánkban. A h a z a i B o m b v o i l l a - a d a t o k össze
foglaló kimutatása s z e r i n t * ) 1924 25 telén 4 h e l y e n . 1 9 2 5 / 2 6 - b a n 2 0 . 
1 9 2 6 / 2 7 - b e n 2. 1 9 2 7 / 2 8 - b a n 15 h e l y e n m u t a t k o z t a k a BombyeiUák. 
A z azóta elmúlt két télre vonatkozó jelentések szer in t 1928 29 -ben esak 
3 h e l y e n , 1 9 2 9 / 3 0 - b a n a z o n b a n 15 h e l y e n — 10 megyében — j e l e n t k e z t e k 
m a d a r a i n k . — ezen utóbbi megjelenésük tehát már inváziónak minősíthető. 

A z 1 9 2 9 / 3 0 évi invázió úgy mennyiség, m i n t t e r j ede lem t ek in t eté
b e n a kisebbszerüek közé t a r t o z o t t és c sak a Felföldre és Dunántúlra 
te r jed t k i . m i g az Alföldhöz tartozó P e s t - m e g y e területén c sak a főváros 
környékére szorítkozott . A besugárzás határozottan É K — D N y irányú v o l t . 

A z észlelt m a d a r a k mennyiségének m i n i m u m a 1 d r b . . m a x i m u m a 
100 -as c sapa t v o l t . 

A legkorábbi ada t : 1 9 2 9 . X I I . 1. B u d a k e s z i . Pe s t m e g y e , 
a legkésőbbi ada t : 1 9 3 0 . I V . 24 . T ó v á r o s. K o m á r o m m e g y e : a tartóz
kodás ideje , i l l e t v e az ingadozás nagysága 5 hónapra te r jed t . A z invázió 
je l lege egészben v é v e tehát normálisnak mondható. 

*) W A R G A K Á L M Á N : A Bombycilla garrula 1923—24, 1925—26 és 1927—28 é v i 
inváziója, — s az eddigi inváziók átnézete. A q u i l a 1927—28. p. 122—154. 
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D e c e m b e r b e n Pest megyében 3 h e l y e n , januárban H e v e s és V a s 
megyében 4 h e l y e n , februárban Nógrád- , H o n t - . E s z t e r g o m - és Z a l a megyé
ben 5 h e l y e n , márciusban B o r s o d megyében 1 h e l y e n . v régül áprilisban 
K o m á r o m és Veszprém megyében 2 h e l y e n m u t a t k o z t a k a Bombyci l lák. 
A jelentkezés helyéről va ló későbbi eltávozás c sak 3 h e l y e n ál lapít tatott 
m e g és p e d i g : februárban Pes t m e g y e , márciusban P e s t m e g y e és április
b a n Nógrád m e g y e területén. A március—áprilisi a d a t o k természet
szerűleg már csak visszavonulási a d a t o k l ehe tnek . 

A z észlelési a d a t o k a t régiók és megyék sze r in t csoportosítva és 
k e l e t — n y u g a t i irányban h a l a d v a , k e d v e s megfigyelőink n e v e i a l a t t 
alábbiakban közöljük : 

I . F e l v i d é k . 

Borsod m e g y e . — 1. B ü k k z s é r c , L A D Y - W I T T E N B E R G E S G É Z A : 

1 0 3 0 . I I I . 2 8 . 4 d r b ; 1 p l d . e l e j tve . 
Here* m e g y e . — 2 . G y ö n g y ö s , W O L F O T T Ó : 1 0 3 0 . 1 . 9 . 10-es 

csapa t . — 3 . G y ö n g y ö s t a r j á n , G R A E F L A N D O K : 1 9 3 0 . I. 2 8 . 

4 k i s c sapa t , per 5 — - 1 1 d r b ; táplálék : fagyöngy. 
Nógrád m e g y e . — 4 . S a l g ó t a r j á n . F Á R A L Á S Z L Ó : 1 9 3 0 . I I . 5 . 

2 p l d . e l e j t ve . — 5 . D i ó s j e n ő. R É Z E N D B E : 1 9 3 0 . I . 1 0 — 2 5 . 1 0 — 1 5 - ö s 

—apátok : I I I . 4 — 1 0 . n a g y o b b c s a t a p o k ; I I I . 8 . százas csapa t ; 6 p l d . 
e l e j tve ; I V . 1 1 — 1 5 . 15-ös c s apa t . — - 6 . P o g o n y , v . d r . K O K B Á S F E R E N C : 

(Nimród-Vadászújság, 1 9 3 0 , p . 8 5 . ) : 1 9 3 0 . I I . 1. k i s c s a p a t ; 2 p l d . e l e j tve . 
Hont m e g y e . — - 7 . K e m e n c e , Börzsöny-hegység, Csarna-völgy, 

K U G L E E H E N R I K : (Nimród-Vadászujság. 1 9 3 0 , p . 8 4 . ) : 1 9 3 0 . I I . 4 . 5 0 - e s 
csapa t . 

I I . A l f ö l d . 

Pest m e g y e . — 8 . a) B u d a p e s t . D r . N A V R A T I L D E Z S Ő : (Kócsag , 
I I I , 1 9 3 0 , 1 — 2 . p . 6 8 . ) : 1 9 2 ! » . X I I . 2 5 . Svábhegy. 2 0 — 2 5 - ö s csapa t ; 
2 p l d . f o g v a : 1 9 3 0 . I I . 2 7 . B u d a . 1 0 — 1 2 d r b . — 8 .b ) B u d a p e s t , Sváb
hegy . S T O F L I T Z G Y Ö R G Y : 1 9 3 0 . I I . 1. 2 d r b . — 8 . c) B u d a p e s t, Csúcs
hegy , i f j . S E B Ő S K Á R O L Y : 1 9 3 0 . I I . 2 . 3 d r b . — 9 . B u d a k e s z i . S T O F L I T Z 

G Y Ö R G Y : 1 9 2 9 . X I I . 1. 8 d r b : táplálék : f a k i n . — 1 0 . a) T e 1 k i , S T O F L I T Z 

F E R E N C : (Kócsag . I I I . 1 9 3 0 . 1 — 2 . p . 6 8 . ) : 1 9 2 9 . X I I . 2 5 — 1 9 3 0 . 

I I I . 30. 1 3 d r b . — 1 0 . b ) T e l k i . K . K E L E T Y G É Z A : (Kócsag, I I I . 1 9 3 0 , 

1 — 2 . p . 6 8 . ) : L 9 3 0 . I I I . 2 3 . 3 0 d r b : 1 p l d . e l e j tve . 

I I I . Dunántúl . 

Esztergom m e g y e . — 1 1 . L á b a 1 1 a n , W I L L E R D I N G J Ó Z S E F : (N imród-
Vadászujság, 1 9 3 0 . p . 1 0 1 . ) : 1 9 3 0 . I I . 1 0 . 4 0 d r b ; 1 p l d . e l e j tve . 

Komárom m e g y e . — 1 2 . T ó v á r o s, D I Ó S Y G Y U L A : 1 9 3 0 . 

I V . 2 4 . c s a p a t . 
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Veszprém m e g y e . — 1 3 . V á r p a l o t a , S Á N D O B T I B O R : 1 9 3 0 . 

I V . 1 0 . 7 — s d r b ; I p l d . e le j tve . 
Zala m e g y e . — 1 4 . Z a I a h a 1 á p, G A L L Ó Á R P Á D . D r . D O R N I N G 

H E N R I K , V O L L N H O F E R P Á L , és K Ó K A Y D E Z S Ő : 1 9 3 0 . l í . 2 . 2 5 — 3 0 d r b ; 

4 p l d . e l e j tve ; táplálék : f a k i n . fagyöngy. 
Vas megye . — 1 5 . R á t ó t , T A N K A S Á N D O R : (Nimród-Vadászujság, 

1 9 3 0 . p . 1 6 9 . ) : 1 9 3 0 . I . 7 . 1 d r b . 

A z 1 9 2 8 / 2 9 év i r e n d k i v i d szigorú télről mindössze csak 3 helyről 
v a n B o m b y c i l l a a d a t u n k , a m i ismét csak azt bizonyítja, h o g y ezek az 
inváziók nem az i t t e n i tél szigorával függnek össze, h a n e m a költőteiület 
v i s z o n y a i v a l k a p c s o l a t o s a k . 

A d a t a i n k a következők : — 
Zálá megye . — 1. T a p o l c a , D u . D O R N I N G H E N R I K : 1 9 2 S . X I I . 7 . 

több p l d . 
Vas m e g y e . — 2 . S z o m b a t h e l y . D R . F R O M M G É Z A : 1 9 2 8 . 

X I I . 2 8 : 1 9 2 9 . I . 1 0 ; I I . 2 8 . 

Pest m e g y e . — 3 . B u d a p e s t . M a r g i t s z i g e t , D R . S Z I L Á I , Y I V I K T O R : 

1 9 2 9 . 1 1 . 1 0 . 1 p l d . 

Befejezésül közlöm végül a z o k a t a régebbi t e l ek re vonatkozó, de 
e d d i g még n e m publikált B o m b y c i l l a - a d a t o k a t . m e l y e k intézetünkhöz 
a m u l t évben pótlólag beküldettek : — 

1 9 2 5 . I . L 6 — 1 8 . S z o m b a t h e 1 y . V a s m . D R . F R O M M G É Z A . 

1 9 2 0 . I . 6 — 2 S . S z o m b a t h e l y . V a s m . D u . F R O M M G É Z A . 

1 9 2 0 . X I I . 1 5 . T e l k i . Pest m . S T O E L I T Z F E R E N C 

1 9 2 7 . X I I . 2 ( 5 — 2 8 . S z o m b a t h e l y , V a s m . D B . F R O M M G É Z A . 

K e d v e s megfigyelőinknek és munkatársainknak az a d a t o k sz ives 
beküldéséért a Madártani Intézet legőszintébb köszönetét tolmácsolom. 

Die Bombycilla garrula-Invasion in Ungarn in den 
Jahren 1929—30. 

V o n : K O L O M A N W A R G A . 

D e r Seidenschwanz (Bombycilla garrula L . ) e r s ch i en sei t de r massen 
ha f t en I n v a s i o n des J a h r e s 1 9 2 3 / 2 4 — w e n n a u c h wen ige r z a h l r e i c h u n d 
s p o r a d i s c h —• i n j e d e m W i n t e r i n U n g a r n . A u f G r u n d des z u s a m m e n 
fassenden A u s w e i s e s der h e i m i s c h e n B o m b y c i l l a - D a t e n * ) ze ig ten s i ch 

*) K m , u : \ i A N W A K G A : D i e B o m b y c i l l a garrula-Invasion in den Jahren 1923,24, 
1925 26, 1927. 28, — und d i e U b e r s i c h t de r bisherigen Invasionen. A q u i l a 1927/28. 
p. 155—1S3. 
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die Seidenschwänze i m W i n t e r 1 9 2 4 2 5 an 4 O r t e n . 1 9 2 5 2 t ) an 2 0 , 
1 9 2 6 / 2 7 a n 2 . 1 9 2 7 , 2 8 a n 1 5 O r t e n . X a c h den M e l d u n g e n über d ie b e i d e n 
l e t z t e n W' in te r e r sch i enen unsere Vöge l 1 9 2 8 / 2 9 b l o s s a n 3 O r t e n , 
1 9 2 9 / 3 0 aber a n 1 5 O r t e n in 1 0 K o m i t a t e n ; dieses l e t z t e re A u f t r e t e n 
k a n n a lso s c h o n als I n v a s i o n angesehen w e r d e n . 

D i e I n v a s i o n des J a h r e s 1 9 2 9 / 3 0 gehört s o w o h l n a c h Quantität 
a ls a u c h A u s d e h n u n g z u d e n I n v a s i o n e n k l e i n e r e n S t i l s : sie e r s t r eck t e 
s ich bloss auf das O b e r u n g a r n u n d das Hügelland jense i t s der D o n a u , 
während sie i n d e m z u m T i e f l a n d gehörigen K o m i t a t e Pes t b loss au f 
die U m g e b u n g der H a u p t s t a d t beschränkt b l i e b . Das Einströmen 
geschah g a n z b e s t i m m t in der R i c h t u n g N O — S W . 

D i e M i n i m a l z a h l der b e o b a c h t e t e n Vöge l b e t r u g 1 Stück, das 
M a x i m u m w a r e n Schwärme v o n c a 1 0 0 Stück. 

D a s früheste D a t u m w a r d e r 1. X I I . 1 9 2 9 , B u d a k e s z i , K o m . 
Pest, d ie späteste A n g a b e : 2 4 . I V . 1 9 3 0 . T ó v á r o s , K o m . Komárom. 
D i e Z e i t des A u f e n t h a l t e s b e z w . d ie Grösse de r S c h w a n k u n g e r s t r eck t 
s i c h au f 5 M o n a t e . D e r C h a r a k t e r de r I n v a s i o n k a n n also i m grossen 
u n d g a n z e n als n o r m a l beze i chne t w e r d e n . 

I m D e z e m b e r z e i g t e n s i eh d i e Seidenschwänze i m K o m i t a t e Pest 
an 3 O r t e n , i m J a n u a r i n d e n K o m i t a t e n Heves u n d Vas a n 4 O r t e n , i m 
F e b r u a r i n d e n K o m i t a t e n Nógrád, Hont, Esztergom u n d Zala an ."> O r t e n , 
i m März i m K o m . Borsod a n 1 O r t . e n d l i c h i m A p r i l i n d e n K o m i t a t e n 
Komárom u n d Veszprém a n 2 O r t e n . Das spätere W e g z i e h e n v o n d e m 
O r t e des E i n t r e f f e n s w u r d e b loss i n 3 Fällen fes tgeste l l t u . z w . : i m Februar 
i m K o n i . Pest, i m März i m K o r n . Pest u n d i m A p r i l i m K o n i . Nógrád. 

Die A n g a b e n aus d e m März-Apri l können selbstverständlich bloss Rück
z u g s d a t e n se in . 

Die F u n d o r t e , n a c h R e g i o n e n u n d K o m i t a t e n geordnet u n d in o s t w e s t 

l i c h e r R i c h t u n g v e r l a u f e n d , t e i l e n w i r i m F o l g e n d e n — m i t A n g a b e unse re r 
B e o b a c h t e r — m i t . 

I. O b e r u n g a r n . 

Komitat Borsod. — 1. B ü k k z s é r c, G É Z A L A D Y - W I T T E N B E R G B E : 

2 8 . I I I . L 9 3 0 . 4 Stück. 1 E x e m p l a r e r leg t . 
K o m i t a t Heves. — 2 . G y ö n g y ö s , O T T Ó W O L F : 9 . I . 1 9 3 0 . 1 0 - e r 

Schwärm. — 3 . G y ö n g y ö s t a r j á n , A N D O R G E A E F L : 2 8 . I . 1 9 3 0 . 

4 k l e i n e Schwärme z u 5 — 1 1 Stück : N a h r u n g : M i s t e l . 
K o m i t a t Nógrád. — 4 . S a l g ó t a r j á n , L A D I S L A U S F Á B A : 5 . I I . 

1 9 3 0 . 2 E x e m p l a r e e r leg t . — 5 . D i ó s j e n ő , A N D R E A S R É Z : 1 0 — 2 ö . I . 
1 9 3 0 . Flüge z u 1 0 — 1 5 Stück : 4 — 1 0 . I I I . grössere Schwärme ; 8 . . I I I . 

e in F l u g v o n l o o Stück: 6 E x e m p l a r e e r l eg t : 1 1 — 1 5 . I V . Schwärme v o n 
15 Stück. — t i . P o g o l i y . D u . F R A N Z K O R B Á S (Nimród-Jagdzeitung, 
1 9 3 0 . p . 8 5 ) : 1. I I . 1 9 3 0 . e in k l e i n e r Schwärm ; 2 Stück er legt . 
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K o m i t a t Hont. — 7. K e m e n c e . Börzsöny-tíebirge. ( ' s a r n a - T a l , 
H E I N B I C H K U G L E R (Nimród-Jagdzeitung, 1 9 3 0 , p. 84 ) : 4. I I . 1930 . e i n 
5 0 - e r S c h w a n n . 

I I . T i e f l a n d . 

K o m i t a t Pest. — 8. a) B u d a p e s t . D r . D E S I D E R I U S X A Y K A T I I . (Kócsag, 
I I I . 1 9 3 0 . 1 — 2 . p . 6 8 ) : 2 5 . X I I . 1 9 2 9 . S c h w a b e n b e r g , e i n F l u g 
v o n 2 0 — 2 5 Stück ; 2 E x e m p l a r e gefangen ; 2 7 . I I . 1 9 3 0 . O f e n . 1 0 — 1 2 
Stück. — 8. b) B u d a p e s t , S c h w a b e n b e r g , G E O R G S T O F L I T Z : 

1. I I . 1 9 3 0 . 2 Stück. — S. c) B u d a p p s t, C s u c s b e r g , K A B L S E B Ö S j u n . : 
2 . I I . 1 9 3 0 . 3 Stück. — 9 . B u d a k e s z i , G E O R G S T O F L I T Z : 1. X I I . 1 9 2 9 . 

8 S tück; N a h r u n g : R i e m e n b e e r e . — 10. a) T e l k i , F R A N Z S T O F L I T Z 

(Kócsag, I I I , 1 9 3 0 . 1—2, p . 6 8 ) : 2 5 . X I I . 1 9 2 9 — 3 0 . I I I . 1 9 3 0 . 
1 3 Stück. - 10. b) T e l k i , G É Z A K . K E L E T Y (Kócsag, I I I , 1 9 3 0 , 1—2, 

p . 6 8 ) : 2 3 . I I I . 1 9 3 0 . 3 0 Stück ; 1 E x e m p l a r e r leg t . 

I I I . H ü g e l l a n d ( jensei ts de r D o n a u ) . 

K o m i t a t Esztergom. — 11 . L á b a t l a n , J O S E F W I L L E R D I N G (Nimród-
J a g d z e i t u n g , 1 9 3 0 , p . 101 . ) : 10 . I I . 1 9 3 0 . 4 0 Stück; 1 E x e m p l a r e r leg t . 

K o m . Komárom. — 12 . T ó v á r o s , J U L I E S D I Ó S Y : 2 4 . I V . 1 9 3 0 . 

E i n F l u g . 
K o m . Veszprém. — 1 3 . V á r p a l o t a , T I B E B I U S S Á N D O R : 10 . I V . 

1 9 3 0 . 7 — S Stück ; 1 E x e m p l a r e r leg t . 
K o n i . Zola. — 14 . Z a l a h a l á p , Á R P Á D G A L L O , D r . H E I N R I C H 

D O R N I N G , P A U L V O L L N H O F E R ; u n d D E S I D E R I U S K Ó K A Y : 2 . I I . 1 9 3 0 . 2 5 — 3 0 

Stück ; 4 E x e m p l a r e er legt ; N a h r u n g : R i e m e n b e e r e . M i s t e l . 
K o m . Vas. — 15 . R á t ó t , A L E X A N D E R T A N K A (Nimród-Jagdzei tung, 

1 9 3 0 , p . 1 6 9 . ) : 7. I . 1 9 3 0 . 1 Stück. 

A u s d e m ungewöhnlich s t r engen W i n t e r 1 9 2 8 / 2 9 h a b e n w i r n u r 
v o n 3 O r t e n B o m b y c i l l a - D a t e n , w iede r e i n B e w e i s dafür, dass diese I n v a 
s ionen n i c h t m i t de r S t r e n g e des h i e s igen W i n t e r s zusammenhängen, 
s o n d e r n d u r c h d ie Verhältnisse i m B r u t g e b i e t bee inf luss t w e r d e n . 

U n s e r e D a t e n s i n d d i e f o l g e n d e n : — 
K o m i t a t Zala. —• 1. T a p o l c a , D r . H E I N R I C H D O R X I N G : 7 . X I I . 

1 9 2 8 . m e h r e r e E x e m p l a r e . 
K o m i t a t Vas. — 2 . S z o m b a t h e l y . D r . G É Z A F R O M M : 

2 8 . X I I . 1 9 2 8 ; 10 . I . 1 9 2 9 : 2 8 . I I . 
K o m i t a t Pest. — 3. B u d a p e s t . M a r g a r e t e n i n s e 1, 

D r . V I K T O R S Z I L Á G Y I : 10 . I I . 1 9 2 9 . 1 E x e m p l a r . 

1 1 * 
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Z i n n Schlüsse te i le i c h n o c h jene auf frühere W i n t e r bezüglichen, 
abe r b isher noch unveröffentlichen B o m b y c i l l a - D a t e n m i t , we l che 
ivnserm Ensi tute in d e m vergangenen rahre verspätet e ingesandt w u r d e n : 

1 6 — 1 8 . I . 1925, S z o m l) a t l u d y , K o m . Vas, D r . G É Z A F R O M M . 

6 — 2 8 . 1. 1 0 2 0 . S z o in 1) n t h e I y . K o n i . Vas, D r . G É Z A F R O M M . 

15. X I I . 1 0 2 0 . T e l k i . K o n i . Pest, F R A N Z S T O F L I T Z . 

2 6 — 2 8 . X I I . 1 0 2 7 . S z o i n b a t h e l y . K o n i . Vas, D r . GÉZA F R O M M . 

U n s e r n geehr t en B e o b a c h t e r n u n d M i t a r b e i t e r n sp reche ich für d ie 
E i n s e n d u n g der D a t e n den a u f r i c h t i g s t e n D a n k des Ornithologischen 
Institut''* aus . 

A keresztcsőrű 1928—30. évi inváziói Magyarországon. 
I r t a : S C H E N K J A K A B . 

A z 1 0 2 7 . évben l e f o l y t n a g y európai keresztcsőrű inváziónak 
Magvarországon is elég számos je le m u t a t k o z o t t , a m i n t ezt az A q u i l a 
1 9 2 7 / 2 8 . évi kötetének 3 9 6 / 9 7 . l a p j a i n i s m e r t e t t e m . Utólagosan beér
kezet t adatként emlí tem, h o g y A D A M E T Z L E Ó szer in t 1 9 2 7 . a u g . 7 - é r 
egy '-el észleltek Túrkevén i s . Azóta m i n d e n esztendőben meg je l en tek 
a keresztcsőrűek néhány o l y a n h e l y e n , a h o l máskor n e m s z o k t a k m u t a t 
k o z n i , í g y 1 9 2 8 - b a n már n a g y o n korán, március 2.-án látott 8 d a r a b o t 
H e g y m c g h y Dezső Likócs pusztán. Győr közelében. A p r . 1 — 2 7 - i g 2 0 — - 3 0 
dara l to t észlelt D i ; . M A Ü K S K Á R O L T Diósgyőröt t . Június 14. -én B A R T H O S 

. G Y U L A d a r a b o t f i g y e l t m e g N a g y k a n i z s a vidékén a Zsigárd erdőben. 

1 0 2 0 - b e n Európában u j a b b inváziót észleltek több országban. 
E z az invázió egészen Málta szigetéig és Palesztináig ter jedt . M a g y a r 
országon az invázióból c s a k töredékeket észleltek. Í g y S o p r o n b a n H K G Y -

M K C I I Y L Á S Z L Ó február lö-ike táján 1 5 — 1 8 d a r a b o t látott . K é z E N O R K 

Diósjenőn május 2 8 - t ó l o k t . 3 - i g f i g y e l t e m e g őket. A Tátrából M . W K S 

V I L M O S a z t j e l en te t t e , h o g y Tátraháza vidékén sok v o l t belőlük, m e r t 
jó v o l t a lucfenyőmagtermés. A u g . I és dec . 3 1 között soka t észlelt az 
a l a c s o n y a b b fekvésű területeken i s . így a l e i b i c i gyümölcsös k e r t e k b e n . 
E z t az utóbbi a d a t o t a z o n b a n a l i g lehet az invázióval összefüggésbe 
h o z n i . Valószínű, h o g y a tátrai állomány házi mozgalmáról v a n szó. 
A hegyvidékekről származó a d a t o k mel le t t rendkívül feltűnő, h o g y az 
Alföldön is m u t a t k o z o t t keresztcsőrű. B A L O G H J Á N O S szer in t 1 0 2 0 . j u l . 
24-én lőttek egy példányt Túrkevén. 

A z 1 9 3 0 . év folyamán újabb, n a g y o b b invázió f o l y t le Európában, 
a m e l y e t Norvégiában. F i n n - . Svéd-. Német - F r a n c i a - és Olaszországban 
észleltek. E z az invázió Magyarországra is k i t e r j ed t , de c sak kevés 


